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Acompañamiento. 


JORNADA PRIMERA. 


S(í/e» Alexandro , f Comino. 
/(«."VlAda que hables te he oir, 
fi en Niséa no ha de fer. 
Ccm. No hemos de hablar de comer, 
de cenar , y de dormir ? 
fiempre de amor he de hablarte ? 
^u.Y lo demás me da enojos. 

■^7 Niséa de mis ojos ! 
quién no vive de mirarte ? 

**• Quién no vive de una polla, 
y mas quando un jamoncillo 
le h lleva de codillo ? 

Qií'en no vive de una olla, 

‘¡onde cabe el fer podrida, 
y de buena condición ? 

Quien no vive de un capón, 
que es el blanco de la vida? 

^ is folo de fer mirón, 

4.'?*^'^ ''ive lino un vecino ? 

Gm hables de ello , Comino. 

Q .y yo engerto en fabañon; 
fu maña no apercibe 
comer lo que adquiere, 


de todo quanto hay fe muere, 
folo de comer fe vive. 

Por comer , tras un arado 
hay quien vaya por tarea, , 
y quien criado fe vea 
de otro , que no le ha criado. 
Por comer , quien quiera fer 
Albañil , y al verfe diedro, 
fe olvida en el Padre nueílro 
del no nos dexes caer. 

Por comer, quien fea Barbero, 
Cendo tanto de admirar, 
ver , que fe incline^ á rapar 
cofa , que no fea dinero. ^ 

Por comer hay quien remo, 
y quien trabaje en las Eieíías, 

V quien me trae á mi a cueftM 
lo que me he de comer yo- 

Y quien fufra fer Cochero 
quando Hueve , y mas también, 
pues para comer hay quien 

fe roete á Sepulturero, 
y con eüo lo otro olvido. 

A 


2 El Defenfor 

Por comer , Hay quien de un Xaque 
de ayuda , á un honabre le Taque 
del cuerpo lo que ha comido. 

Confcrvafe el mundo afsi 
por el deílino y y el hado, 

Com. Y por qué eres tu Privado 
del Duque de Athénas , di í 
A no darte de comer 
el cargo , fuera razón 
fer Privado , ó Motilón ? 

Alex.Tín humilde havia de fer? 

Com. Yo por mejor lo he tenido, 
pues veo fiempre al Motilón 
un cogote de un Nerón, 
y al Prior defcolorido. 

Altx. Lo que en el Duque intereíTi 
mi fe , no es comodidad, 
lino amor de fu amiílad. 

Com. O ! que es lindo ver la naefa 
de doce platos poblada, 
é ir pellizcando pechugas, 
y no hartarfe de lechugas 
haviendo dolor de hijada. 

Ahx. Que fea tu baxeza tanta, 
que por comer te apafsiones! 

Com. Eftoy bien con los capones, 
porque hacen linda garganta. 

Si oigo que una Dama bella 
de un capón fe ha enamorado, 
imagino que es aíTado, 
y me ando fiempre tras ella: 
á todo efta anfia prefiero. 

Ahx. El capón es tu j-egalo > 

Com. Pues hay algún capón malo, 
fino uno , que es mofquetero? 

Aiex. Que no dexes de canfarme l 

Com. Ya , feñor , eftoy ahito, 
vaya de amor un poquito. 

Akx. Solo en Nisea has de hablarme. 

Com. Loco de amores efta: af. 

digo , que dexo el comer, 
y quanto habláre ha de fer. 

Ni- sea, ni es, ni ferá. 

Alex. Si' fu divina hermofura 
llega á encarecer mi fe, 
havrá alguno á quien no dé 
embidia con mi ventura? 

Quiera Amor , que yo la vea. 


de fu agravio. 

dueño de mi corazón, • 
y él logre efta poflefsion. 

Com. Digo , feñor , qae Ni fea. 

Alex. Y ella , fi logro fu mano 
quando mi fineza vea, * 
ferá mas firme. C<??»,,Ni-fea. 

AUx. Qpé dices , necio villano ? 

Com. Oigan , ya perdió tu amor 
de Niséa la codicia ? 

Alex. No equivoque tu malicia 
fu nombre con mi temor. 

Com. Si effo tienes por agüero, 
porque otra vez no te afforabr^ 
llámale Si-fea , que es nombre 
de muger de Defpenfero. 

Alex. Yo temo tanto el perdella, 
que aun eíTo me da pefar: 
oy al Duque intento hablar, 
porque de fu mano bella 
me haga dueño ; mas efta 
tan añigido eftos dias 
de trilles melancolías, 
que no sé fi error ferá; 
nadie alcanza en fus cuidados 
remedio á tales efetos. 

Com. Dicen , que es mal de difcretoii 
y no es fino de menguados; 
pues los que fe dán la, herida 
de entriftecerfe á effe paflb, 
fon los bobos , que hacen cafo 
de las cofas de efta vida. 

Alex. Quando es mi amor quien le ^ 
medio decente , no liento 
de hablar en mi cafaffliento 
eftando el Duque tan rrift^ 

Com. Di , que el invierno panado 
te causó el frió un dolor, 
y te ha mandado el Dotor, 
que duermas acompañado. 

Alex. El Tale : fiempre ha de eit 
de la muíica afsiftido, 
que folo eñá divertido 
el rato que oye cantar. 

Com. Buen güilo , mas á infifli^ 
les enfada. 

Alex. Efto dá enfado ? 

Com. Aqui hay un Conde 
que en cantando le da 


De Don Agujiín Moreio. 

. Tjíftfí'e j Lidoro 5 y Mujicos, qus en los achaques ¿e amor 

Cj'fí! ^ ,_r4i.n Ap la hermoíura. 


Dp! defdea de la hermoíura, 
enfermo el amor efiá ! 

Cómo ha de fanar fi es ella 
la cura , y la enfermedad ? 

^ No puedo poner fofsiego 

% mi ardiente corazón; 

pjro que mucho , li fon 
^ rfperanzas el fuego , 
flué incurable enfermedad! ^ 

1 Señor ? Duj. Alexandro amrgo, 
dexadme ; pero que digo ? 
fia mi eftoy ! bolved , cantad. 

Me. Del deídén de la hermofura , &C. 
;¡4’Grao íeóor , qué oculta pena 
te aflige ? Duq. Amigo , un dolor 
fia medio* dUx. Por qué , fenat ? 

J¡^. Eña canción me condena; 
jío una hermofura venero, 
fiendo culpa idolatrarla, 
el remedio es olvidarla, 
y el mal es lo que la quiero» 

Si intento el remedio , muero,, 
fi no , ofendo fu deidad; 
pues fi entre eña variedad 
vive el pecho de querella, 
cómo ha de fanar fi es ella 
la cura , y la enfermedad ? 
álex. No tienen medio fus males; 

fiendo de amor no hay remedios» 
Com.No, que ya en amor no hay medios» 
*l¡<jf.Por qué rCom. Porque es todo reales» 
^^ex.Ssñoty que hacéis, advertid, 
a vusñro poder agravio; 
vueftro imperio es vueñro labio» 
^?*No lo entiendes ; profeguid» 
Nadie fe fie de si 
quando tan rendido eña, 
que en los achaques de amor 
el remedio enferma mas. 
^»?-Yo ofendo mí propio empleo 
ñ profigo en mis amores; 
ñ no logro fus favores, 

*-‘Cce en mi amor el defeo; 

dentro del mal me veo 
fi quiero bolverme atrás; 

*^sgo bien dice al compás 
de aquella letra el primor, 


el remedio erferma mas. 
jílex. El remedio es mas dolor ? 

en qué achaque fer pudiera > 
Com.ES'o dudas? en qual quiera, 
como lo yerre el Dotor. 

AUx. Señor , aunque ^ lo pretendo 
por indicios feme) antes, 
no os entiendo. Duq. No te efpantes, 
que yo tampoco me entiendo. 

Ccr/í. Tu eftás en Athenas ciego, 
pues no haviendo quien alcance, 
ni entienda á un Duque en Romance, 
quieres entenderle en Griego ? 

Ztuq. Aunque yo eñuviera en ti, 
no entendieras mi dolor; 
profeguid , pues fu rigor 
nació folo para ini. 

MufiC’ Su muerte quiere , o íu vida, 
y no fe la quieren dar; 
defdichado del que vive 
por agena voluntad! 

J)uq. Si es mi voluntad mi pena, 
cómo intenta mi porfiá, 
queriendo mi mal la mía, 
que quiera mi bien la agena? 

Si la mia me condena 
á entregar la libertad, 
cómo ha de tener piedad 
la agena que la recibe? 
defdichado del que vive 
por agena voluntad . 

Dexadme , no cantéis mas, 
no digo , Lidoro , a ti, 
que tu ya fabes de mi 
mi mal , y alivio me das. 

Vanfe ¡os Mupccs. 

Lid. Si ^é, á pefar de “i 

mas qué importa , fi no ha fido 

a de Niséa admitido, 

tí vo lo^ro fu favor ? 

c ñnr^ fi el dolor os dexa 
Alex. Señor , u 

libre e4 ufo del oído, 

con juños zelos os pido 

licencia para una quexa. 

Z)«?. Quexa^, Alexandro? pues qual. 

S. De que Cabiendo Lidoro 

^túeftraV,yo 

A» 


ap^ 


4 -H/ IDefenfor 

Com, Y de eíTo es todo tu mal ? 
pues muchos , por fus decoros, 
mueren de effo. Duq. De callar ? 

Com. No , fino de revelar 
el fecreto á los Lidoros, 
y al inflante le fentencio 
á que con mucha prefteza 
fe fangre aqui vueftra Alteza 
de la vena del filencio. 

Dónde cae ? Com.Yo en todos hallo, 
que en el pecho fe les ve, 
ya mi en el dedo de un pie, 
que es donde yo tengo un callo. 

Duq. Alexaodro , mi dolor, 

que hafta aqui encubrí á tu trato, 
fi lo tienes por recato, 
no ha fido fino temor. 

-Akx. Temor vuefira Alteza á mi í 

Duq. Si , Alexandro , temor fue. 

Com. Vive Dios , que entiendo , qfle 
fe ha enamorado de ti. A AUx, ap. 

Duq. Yo por ti muriendo vivo, 
y mi alivio es que tu quieras.' 

Com. Alto , feñor , pues qué efperas ? 
no hay aqui que fer efquivo. 

Akx. Señor , facad mi cuidado 
de confufion femejante. 

Ccm. Hay mas graciofo ignorante! 
te lo ha de decir cantado ? 

Duq. Las flechas quebrar efpero 
contigo , á que he de morir. 

Cem. Ves como quiere decir, 
que eres tu fu quebradero ? 

Duq. Alexandro , fi lo mucho 
que debes á mi tormento 
quieres faber , eñá atento. 

A¿ex. Ya , gran feñor , os efcucho. 

Duq. Defpejad eíle criado. 

A/ex. Vete , Comino. Cem. Por ido, 
pongome á tiro de oido. B.etirafe, 

Alex. Ya folos nos ha dexado. 

Duq. Va.x3. que fepas mejor 
quanto debes á mi pecho, 
quiero acordarte , Alexandro, 
los fervicios que te debot 
Lo primero , mi Corona 
debe á tu fabio govierno 
la quietud de mis Eflados, 


de fu agravio. 

la firmeza de mi Imperio. 
Quantos enemigos míos * 
movieron contra mi Reyno 
el impulfo de fus armas, 
tu brazo los ha deshecho*. 

No he tenido yo en mi vida 
guño , triunfo , ni fofsieoQ 
que de tu fe no haya fido* 
u diípoficion , ó empeño. * 

Y fobre tantas finezas, 
quando aflegurado el Cetro 
lograba en paz fus aplaufos, 
tratañe mi cafamiento. 

Con tu tio el Rey de Creta 
difpufiñe , amigo , y deudo, 
que á fu hija por eípofa 
me dieíTe , y tu mifrao luego 
traxifte de allá á tu prima 
la Duquefa , á quien por dueño 
mió , y de Athénas , oy pago 
la eflimacion que la debo. 

No te fabré encarecer 
el guño , amigo , el contento 
con que en tranquilos amores 
vivi los años primeros. 

Yo rae casé enamorado, 
halló en mi efpofa el defeo 
difcreciones para el alma, 
hermofura para el cuerpo, 
finezas para el cariño, 
atención para el refpeto, 
agaíTaJos para el trato, 
viveza para el ingenio, 
modeñia para los ojos, 
dulzura para el afeito, 
y un amor correfpondido, 
en quien fe encierra todo ello» 
Mira quál feria el guño 
en que vivía mi pecho, 
logrando en paz uñ amo*’» 
fin el fuño de unos zelos, 
las dudas de la efperanza, 
la defazon del defpego, 
dos voluntades conformes» 
en un logro dos defeos, 
dos almas en una vida, 
y dos puntos en un centro» 

Yo triunfaut? , poderofo» ^ 


jsado , temido , quieto, 
reo, alegre, y aplaudido, 

L‘ por mas feliz extremo, 
íoD una elpofa á mi güilo, 
ass años de gloria fueron, 
ate fi no es el Cielo afsi, 
jjío en la tierra es el Cielo. 

Quien peofar puede , Alexandro, 

DOS pudiera haver fuceíTo 

con que en mi entraíFeti las penas 

fin faltarme nada de eño ? 

Pues pára que nadie tenga 
confianza en los contentos 
de ella vida , mi deíiino, 
d mi defdicha , ó el Cielo, 
que el fecreto fe referva, 
halló entre eflas dichas medio, 
con que fin faltarme nada, 
me faltaffe todo á un tiempo. 

Yo fui poniendo los ojos 
en una Dama , en quien tengo 
oy el alma , y al principio 
prevenir no fupe el rieígo. 

Defpues que quife , no pude, 
que el alvedrio no es dueño 
de quitar la inclinación, 
que proporcionado objeto 
de la voluntad la llama, 
y ella va tras el , y en eño 
tiene imperio el alvedrio, 

“andando al entendimiento, 
que enfrene la voluntadj 

fi no fe hace con tiempo, 
defpues DO es impofsible, 

^ difícil á lo menos; 

es lo miímo que lina piedra, 
® qualquiera grave p'efo, 
que va á caer , fi al inflante 
/ perder aquel afsiento 
donde cae , fe detiene, 
puede con poco esfuerzo 
'tener ; aaaj g Pg intenta 
jar quanjjQ cayendo, 

"'Otras mas va , es mas difícil, 

no 

fcafi, 1, la pueda parar 

llegar á fu cLro. 


Dff Don Agvftin Moreto. 


^0 es 


» -Alexandro , mi culpa 


el amar otro fugeto, 
debiendo la eflimacion, 
que á mi efpofa nunca pierdoj 
ni el no enfrenarme tampoco, 
porque ya , amigo , me veo 
como quando tan abaxo 
va ya la piedra cayendo, 
que tenerla es impofsible, 
o tan difícil , que temo 
morir , fi intento pararla» 

Y demás de efte recelo, 
quando detenerla intente, 
ni á querer hacerlo acierto, 
ni se fi podré , aunque quiera, 
y fi podré , no me atrevo. 

La culpa de mi temor 
( que tenertele confieffo ) 
es , Valerme yo de ti 
para tan injuño intento; 
pues fiendo tu de mi efpofa, 
en la atención que la debo, 
tanta parte , por padrino, 
por fu fangre , y por ti raefrao, 
fuera mucha demasía 
del poder , penfar que puedo, 
fin recelo , hacerte yo 
de fus ofenfas tercero. 

Pero yo efloy , Alexandro, 
tan fin mi , tan fin aliento, 
que qualquier mal es alivio, 
comparado al que padezco. 

Yo muero , y como el baxél 
en la tormenta me veo, 
que defpalmado , y fin jarcias, 
rotos arboles , y lienzos, 
cubierto de qualquier ola, 
teme en ella el movimiento; 
y quando el füriofo embate 
de las aguas , y los vientos, 
por juego de la fortuna, 
dan con él de riefgo á rieigo, 
defeubre el Puerto enemigo, 
á donde perder , es cierto, 
libertad , fama , y riqueza; 
mas teniéndolo por menos, 
por falir de aquel peligro 
toma por fagrado el Puerto. 

Tu eres , Alexandro amigo. 


^ El Defenfór 

quien puede al mal en que peno 
dar alivio : tu fer puedes 
de tói aflicción el confuelo. 

Mas para que tu conozcas, 
que no del todo te empeño 
tan fin razón , de efte amor, 
que te he tenido encubierto, 
tiene noticia mi efpofa, 
que fon agudos los zelos, 
y me ha leído en los ojos 
lo que efcribió el alma dentro» 
Ella fabe á quien adoro, 
ó lo prefume á lo menos, 
que en la falta del cariño 
ha fido avifo el defpcgo 
para que ella lo averigüe. 

No sé , quando confidero 
fu difcrecion , fu hermofura, 
fu agaffajo , fus afeílos, 
cómo pudo otra belleza 
triunfar de mis peníamientos. 

Mas la voluntad me arraftra, 
ella me vence en efedo, : 

y no baila que los ojos 
reconozcan el exceíTo, 
que hay de mi efpofa á mi Dama, 
que el difcurfo haga argumentos, 
que la razón lo condene; 
porque contra todos ellos 
vence en ella otro difcurfo 
fofiílico , que acá dentro, 
para convencerlos , hace 
con tal arte , que yo pienfo, 
que tiene la voluntad 
para si otro entendimiento. 

Siendo afsi , pues , que mi efpofa 
fofpecha mi error , el medio 
de valerme yo de ti, 

Alexandro , es con intento 
de quitarla fu fofpecha, 
de íoífegar en fus zelos, 
y ya que no puedo el daño, 
efcufaria el fentimiento: 

Que haviendo de fer ingrato, 
quando yo canto la debo, 
quiero eícuíarla el difguño, 
ya que la ofenfa no puedo* 
Padezca el mal fin dolor 


de fu agravio. 

con el engaño viviendo, 
que no ha de fer mas mi 
porque ella padezca menos;" ’ 
y ya que de efta cadena 
eftoy oprimido , quiero, 
li he de ofender con el ruido, 
arraílrarla fin eñruendo. 

Tu , Alexandro , defde aquí, 
en publico , y en fecreco, 
te has de declarar galan 
de efla Danaa en el feñejo, 
aísiílirla , enamorarla, 
avifandola primero 
de tu fineza , y la mía, 
y en mi efpofa al mifmo tiempo 
bolveréjo á los cariños 
en que he eííado tan fufpenfo: 
que viendo ella mis finezas, 
y creyendo tus empeños, 
paffar no pueda adelante 
en fu fofpecha , fabiendo 
que til , y yo fomos un almi 
de la mitad que tenemos. 
Soífegada fu fofpecha, 
podré yo , fin darla zelos, 
profeguir de efla pafsion, 
de efla llama , de efle incendio) 
á tu fombra el dulce alivio, 
que me da fu ardiente fuego, 
halla que beban los -ojos : 
fu apetecido veneno. 
Alexandro , ella fineza 
ha de hacer por mi_ tu pecho, 
quando no mas obligado, 
dé que mi noble filencio 
te ha callado ella pafsjon, 
poT el judo fentimiento, 
que te pudiera caufar. 

Que te refpeto , confieflo* 
que te he temido del 
que un Principe de mt 
á un vaflallo co mo tu 
puede tenerle refpeto. 

Dos empeños hay » 
tu obligación : El pri®® * 
es hacer á la Duquela, ^ 
fi no el daño , el dolor 
El otro, la confiacz»! ^ 


hace de tu fe mi pecho, 

Caue el fiar yo de ti 
Jr , la Corona , el Cetro, 

'g es tanto como la Damaj 
¡ en ponerte en efte empeño, 

Bias de ti , que de mi , fio, 
porque es tan pofsibie el riefgo, 

L a dividirme yo en otro, 
po lo fiara á mi mifmo. 

Elle 1 amigo , es mi temorj 
elle el agradecimiento, 

^oe me debe tu amiñad, 
elle eh dolor que me padezco. 

Mira tu la obligación, 
que debes á mi tormento, 
y fin mirar mi grandeza, 
obra tu por tu refpeto. 
j;ix. Señor j con razOn de oiros, 
ftifpcnfo temblando qnedoj 
vos :para mandarme á mi 
vueílro güilo , tanto empeño ? 

Pues quando yo de mi prima 
fuera padre , en el remedio 
de vueftros males , feñor, 
no fois vos fierapre primero ? 
5íiy.Dame , Alexandro , los brazos. 
íix.Yo de tu voz foy el eco: 

cómo podré replicarla ? Coi». 

CsíM. Miren uñedes aqueño, 
y azocan por alcahuetes.- 
^'«■Mas, feñor , faber efpero, * 
por poder obedecerte, 
qnieu es la-Dáma ? Lid. Ya tengo 
mi amor dos enemigos; 
fi fu favor merezco, 
los remo , ni el delito, 

3mor dora los yerros. ' 


Di Don Agujlin Moreto, 


bfti 


te la he dicho , Alexandro, 
i conocer tu intento; 

C:w D que la fepas. 

qn. f eñoy por faberlo, 
íbÍ V mucha cofa. 

Afi anfias el dueño::- 

es, feñor? Duq.'Es Niséa. 
el poder del Ciclo! ap, 
sal,.- 
hombre? 

utcisioat ay, que me han muerto! 


Alex.Qnh es eíTo? Ccw.El dolor de hijada, 
que aora en elle momento, 
con aqueffe íobreefcrito, 
me vino por el correo. 

Alex. No hagais cafo , que eñá loco. 

Cor». Pues para poffe del cuento 
fale con eiTa aceytuna ? 

Alex. Señor , vos ( hablar no puedo ) Jp. 
á Niséa? Duq. Si, á Niséa. 

Corn. Si pedirá aora que hablemos 
de Niséa folamente ? ap. 

Akx. Señor , yo , quando , vos meímo;:- 

Duq. No me digas aora nada; 
tu , Alexandro , eres difereto, 
y lo fabrás difponer: 
vén , Lidoro ; pienfa en ello, 
y mira , amigo , que aquí 
mi vida en rus manos dexo. 

Vafe con Lidoro. 

Co?». Miren como fe ha quedado 
de carámbano de Invierno: 
parece pellejo hinchado 
á la puerta del Botero. 

Akx. Cómo al vital aliento no defmayo, 
ni yo sé cómo vivo , ó cómo peno, 
pues mi pecho refifte eíle veneno ? 

O fue Hufion , u de mi muerte enfayo. 
Efioy como el Pafíor, á quien el rayo 
quitó la viña , y al horror del trueno 
perdió el fentido , y queda tan ageno, 
que del fuño no fience fu defmayo; 
mas no me dexó folo abforto , y ciego, 
fino de alma , y amor la unión pa tida; 
mas nojq á herirme alli muriera luego; 
mas si , que como rayo hizo la herida, 
que folo el corazón abrasó el fuego, 
y en el cuerpo al dolor dexó la vida: 
qué haré. Comino? Co»». Cilantro. 

Alex. Qué dices de eñe fuceíTo i 

Com. Nada que hables te he de oir, 
fino en Niséa. Alex. A buen tiempo: 
Comino , mi amor murió. 

Com. Téngale Dios en el Cielo; 
y de qué murió ? Alex. De un rayo. 

Coffí.’Pues el pobre CavaHero 
no craxera una reliquia 
para el dia que hace truenos? 

Y ha dexado fuccefsion ? 

Alex. 


§ El Defenfor 

Alex. Mi pefar , y mi tormento. 

Com. Pues íi no dexa mas hijos, 
no era amor, muy verdadero. 

Alex. Solo ha dexado las penas, 
que de mis peaas nacieron. 

Com, Y hay dote para eíTos hijos ? 

Alex. No. 

Com. Pues vayan a un Convento. 

Alex. Dsxa , Comino , las burlas 
qaando ves que eftoy muriendo, 
ó vive Dios , que te mate. 

Com. Que ion burlas ? eíTo es bueno: 
pues puedes fentirlo til 
ia mitad , que yo Ip liento ? 

No me oiñe allí pedir 
coafefsioa? Pues vive el Cíelo, 
que á no eñár en mal eñado, 
de veras rae huviera muerto. , 

Alex. Ya el íéntimiento es en vano, 
no refiñirle pretendo, 
que la defefperacion 
es ya folo mi rernedio; 
muera , ó viva, efto ha de fer: 
la amifíad , que al Duque debo, 
ha áe fer antes que todo. 

A Dios , triñes penfamientosj 
mas digo mal , los alegres 
debe defpedir mi pecho, 

Bo los trifíes , porque liempre 
havré de vivir con ellos. 

Com. Pues Niséa fale aquí, 
y la Duquefa , qué haremos? 

Alex. Retirarnos , por li acafo 
queda foia , y hablar puedo. 

Com. Para qué fi has de dexaria ? 

Alex. Para decirla elle empeño, 
y como ya la he perdido, 
aunque llore. Com. No hayas miedo 
que pierda el feflo. Alex. Por que? 

Com.^'i ella es cuerda, un Duque es bueno, 
y por ti no ha de perderle. 

Alex, y íi bien me quiere ? Com, Menos, 
porque entonces , fiendo loca, 

. DO podrá^ perder el feffo. 

p.€ttranfe al paño , p fa’.en Aurora y Du- 
quefa y Niséa , y , Irene. 

Klséa. Señora , li vueñra Alteza 
uo reíiíte fu pafsion, 



de fu agravio. 

es fomentar fu triñeza. 

Niséa , hay males que fn. 
ia mifraa naturaleza. 

Niséa. Afsi es la melancolía, 
mas la razón medios halla 
de relitiir fu porfia. 

Auror. Pues la razón en la m¡a 
folo íirve de aumentalla, 
y te la he de declarar, 
ya que eñás fola conmigo, 
y Irene. Iren. Puedo eftorvar ? 

Auror. No , que antes lo. has de eleutlit| 
porque sé que eres teftigo: 
tu bien llegas á faber 
quánto á mi amor debes oy, 

Niséa. Lo mas que hay que encatca, 
es , que yo tu fangre foy, 
y tu lo das á entender. 

Auro)-, Pues , Niséa , mi tormento, 
ya que efte alivio me dexa, 
faldrá de mi penfamiento, 
mas no faldrá como quexa, 
fino como feotimiento; 
porque haviendola conmigo, 
que el fer -quien foy me acoDÍejt, 
la ocaíion , que aqui contigo 
fuera en otra parte quexa, 
fuera en mi para caftigo. ^ 
Quanto el Duque es de 
y que él me amo , dexo á iw 
que en él por demofiracion, 
y en mi por obligación, 
uno , otro es .efeufado. 

Solo dirá mi dolor, . 
que viendo el eftrecho abrai 
de nueftro fino primor» 
embidiofo el mifmo amor» 
quifo , deshacer el lazo. 

Yo eña unión , i nm pei^r, 
le vi al defpego partir, 
mas íi eño pude tmrar, 
ó no lo pude feotir, 
ó no lo fupe llorar. 

De mi efpofo la fiuozz- 
íe troco en efte defpeg®* 
paíTandofe la tibieza», 

L eJ lecho por 


y en el trato por gran** 


v?-* .. ' Kdln . nne er 


De Don AguHin Morsto. 


"^¡tribuí , hallo , que emplea 
Dor: — 

no ce turbes 


trfa áa’Of- lo vi;‘ 

' no ce turbes , Niséa, 

Inome qoao de ti. 

Tu efirella embidia rae dio, 
pjua nii fuerte fevera, 

To trcBes fü culpa , no, 

que á ofenderme tu j no fuera 

La decírtelo yo. 

La fruta , que deleando 
días en el alta rama, 

DO has vifto venir ébolando 

bd pajarillo lilvando, 

que hace de ella mefa , y cama? 

Quando ves , que fu rudeza, 

lo que tu defeo procura, 

logra por fu ligereza,^ 

no te ofende fu limpieza, 

pero embidias fu ventura. 

Efto me fucede aquí, 

quando no hay cfenfa alguna 

tn que éf te quiera , y no á mi» 

que no me ofendo de ti, 

pero embidi& tu fortuna. 

Til , Nísea , eres querida} 
yo del Duque defpreciada; 
lü amada , yo aborrecida} 
yo fu muerte , tu fu "vida, 
para fer de mi eftimada. 

Mas efto no es por temer, 
que aunque tu fé me refpeta, 
puedas llegarme á ofender, 

ÍDo una embidia difcreta, 
como fe debe tener. ^ ' 

Mi embidia ferá eftimar 
tu dicha , pues con morir, 
puedo dar , ni tomar 
®as venganza , que fentir, 
mas quexa , que llorar. 

Señora , tu llanto jufto 
á fentir de manera, 
í' c fi algo en mi vida viera, 
que a ti te diera difguño, 

1^ ®nma muerte me diera, 
j * l^^l j y agradecida, 
mas refpueíta no efpero 
tan bien fentida. 


que es Alexandro mi vida, 
que el roe adora , y yo le quie.-o. 
Aur. Qué dices, prima ? A'/reá. Ocaíion 
de fabetlo te daré. 

Auror, Como , íi M , y el Duque fon 
una vida, y una unión? 

I^iséa, Elfo , feñora , no se. 

Aoror. Pues prima , íi eíío haces luego, 
en fábíendo que es verdad, 
tener no pudo en fu fuego 
mi amor mas feguridad, 
ni mi pena mas fofsiego. 

Que adviertas el mal que fiento 
te pido , y mi confianza, 
mientras va mi fentimiento 
a vivir de fu efperanza, 
o á morir de eñe tormento. r^afe. 
Iren. Señora , tu intento ignoro: 
á Alexandro has preferido 
á Lidoro ? Ktsea. Quando ha fido 
de mi admitido Lidoro ? 

Iren. Pues oy quando él me encontró, 
de efperanzas le llené. _ ^ 

ííijéa. Qué has hecho, necia > Iren. Diré, 
que fue encuentro , y no pintó. 
Salen Alexandro , y Comino. ^ 
>í/fx. Niséa ha quedado fola. 

Corn. Para jugar bien la pieza, 
éntrala llamando Alteza, 
que es darfela golpe en bola. 
jVi/éa. Alexandro , mi feñor, 
qué traes tan defcolorido ? 

Alex. No mas de haverte perdido. 

Corn. Y :al trueque , que es lo peor. 
ZVÍ/é^. Perdido á mi ? elfo hay de nuevo > 
Alex. El Duque me ha declarado, 
que eftá de ti enamorado, 
ya fabes lo que le debo. 

2V;L. Pues yo al Duque puedo amar? 
Alex. 'Eíío no lo he de decir} 
yo me vengo á defpedir, 

V no vengo á aconfejar. 

Ifhéa. Saber tu refpueña .efpero. 
Aiex.Yo le rendí mi cuidado. 

Hhéa. Anduvifte muy Privado, 
pero no muy Cavalleto. 

Alex pude hacer fiendo fiel. 

lo que hay de áurn^ 

B ^ 
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que yo le dexo por ti, 
y tu rae dexas por él. 

Alex. Ya , Niséa , mi cariño 

muíió , ya no hay que efperarle. 

Com. Ya venimos de enterrarle, 
que he llorado como un niño. 

Alex. Y afsi , feñora , mudando 
de eflilo , quedad con Dios, 
que el alma que queda en vos, 
vos de vos la iréis echando. 

Niséa. Alexandro ? Alex. Afsi , ¿ñora, 
lo principal olvidé, 
que en la apariencia feré 
vueftro galán defde aora, 
que eflo es lo que importa mas. 

Niséa. Y eíTo también fe promete ? 

Com. Pues íi no fuera alcahuete, 
qué importara lo demás ? 

Niséa. Pues , Alexandro , mirad, 

que por el Duque es razón , 

dar menos eftiraacion 
á mi amor, que á fu amiftad; 
de él , ni de vos hará aprecio 
mi amor , aunque aqui le lloro: 
del Duque , por mi decoroj 
de vos, por elle defprecio. 

Alex. Niséa , feñora , efpera, 
mi bien , ya sé que hice mal. 

Niséa. Oyendo baxeza tal, 

qué he de efperar , aunque quiera ? 

Alex.Qah pude yo hacer conmigo ? 

Niséa. Ser vos , que en vos es primero 
la deuda de Cavallero,^ 
que la obligación de amigo: 

. vos prometéis tal baxeza ? 

Alex. Por el Duque me obligué. 

Niséa. Pues por baxeza no fue ? 

Com. No fue fino por Alteza. 

Alex. Pues qué hemos de hacer , feñora? 

Niséa. Alexandro , el Duque viene: 
efia noche ocafion tiene 
de hablar nueftro amor , ya es hora: 
del jardín de la Duquefa 
verás abierto el poíligo, 
á efperarte allá me obligo. 

Jren. Ay Dios mió ! ya me pefa, ap. 
porque allí fe han de encontrar, 
que á Lidoro le advertí. 


fu agravio. 

que puede^ entrar por allj. 

Alex. Pues cómo abierto ha *de 
Niséa. Porque del Duque es finí, 
tener por verme effa entrada. 
Alex. Qué es lo que efcucho ? 

Com. No es nada: 

también eíTo es por Alteza. 
Alex. Ingrata , fiera , enemiga;;! 
Niséa. Vete , Alexandro , feñor;;. 
Alex. A morir de efte dolor. * 
Niséa. Pues qué á tenerle te obliga 
Alex. El Duque , y tu falfedad. ^ 
Niséa. Hago yo fu; inclinación? 
Alex. Tu le has dado la ocafíoo. 
Niséa. Qué dices l Alex. Efto es veriiji 
Niséa. Tu verás que no. 

Alex. Ha inhumana ! 

Niséa. Vece , Alexandro. Alex. Si hti 
Niséa. Irás ? Alex. A morir iré. 
Nis.Qae viene el Duque. Alex,.Hnml 
Iren. La mar anda por los Cielos, 
allá havrá linda batalla. 

Com. Lindo modo de dexalla 
es ir rabiando de zelos. Fjb/í. 

Sale el,, Duqtie. 

Duq.TDQ efle jardin las olorofás fiorís, 
quádo á mi efpofa en dulce paz lograba, 
tefiigos fueron de la dicha mia, 
á imitación aqui de mis amores; 
aves , plantas , y flores todo anaba, 
todo era tierna unión , todoarffloi» 
Aquella fuente fría 
amores murmuraba, 
el zefi’ro en las hojas fufpiraba, 
el clavé! fe encendía 
por la encarnada rofa, 
la mofqueta olorofa, . 

coa el jazmín , á olores fe enccM 
las blancas azucenas 
de amor eftaban llenas, 
la yedra , al tierno abrazo, 
enmarañaba el lazo 
por las ramas del olmo, 
y en el copado colmo 
Ruifeñores fuaves, _ 
cantando dulces , y finteo ^ 
huían de los ojos , adverudoj^ 
para dar mas amor á los o 


De Don Agufiin Moreto. 

Pebicn trocó mi ardiente fuego, Sale Lidoro.'Lo que Irene me aífs 
' °lo como me miro, en el favor de Nisea, 

aouel tierno amor la paz quebran- 
^ -miía tai cruel defafíofsiego (co, 
flves, plantas, y flores el retiro. 

Todo es ya fentimiento , todo efpanto, 
h tóente fuena á llanto, 

'o al fuego que refpiro: _ 

¿ zefito por quexa da fufpiro, 
ü\¿ el clavel fangrienio, 
la roía vergonzofa, 
la mofqueta olorola, ^ ^ 

trueca el jazmín olor por feDWOuencQ, 
las blancas azucenas 
de deftnayo eftán llenas, 
y ya no por abrazo 
la yedra aprieta el lazo, 
fino por lucha al olmos 
y en el frondofo colmo, 
triftes los Ruifeñorcs 
antan endechas , quexas , y dolores, 
huyendo de los ojos ofendidos^, 
por tener á la quexa mas oídos. 

Y aunque efto advierto , y conozco, 

DO sé qué oculta violencia 
á eña .locura me arraftra, 
y en eña pafsion me ciega. 

Si á algún fin raro el deftino 
por eftoi paífos me lleva ? 
que aun en aqueftos errores 
üiy oculta providencias 
porque amar contra el diñamen, 
querer contra la evidencia 
del bien-.-.r Pero qué difcurro? 
fi puedo ver á Niséa 
Intento , <^ue ha muchas noches, 
que por lo que ya recela 
®i efpofa , no ha entrado aquí. 

Salen Nisea , y Aurora. 

^i¡ea. Aqui ha de ver vueftra Alteza 
la feguridad mas firm 


1 1 
■gura 


tni amor , y fu fofpecha. 

No tñrañes, prima , á mis zelos, 
que tan incrédulos fean, 
que me va en efto la vida. 

Nrséa es , y la Duquefa: 
teti;arme de aqui importa, 
y tfpttar fi fola queda. Vafe. 


en el favor de Niséa, 
es cierto , por la verdad 
de hallar abierta la puerta. 

Yo he de lograr mi ventura, 
fea traición , ó no fea, 
que en amores no hay lealtad, 
y mas llamándome ella. 
jNbéí*. Señora, efte es Alexandro, 
retírate , y efíá atenta. 

Aaror. Si efto es cierto , prima tnia, 
aqui mis temores ceffan. Rettrafe. 

Salen ai paño Alexandro ,/ Comino. 

Alex. Yo le vi entrar. Com. Yo también. 
Akx. Aquí , fi el Duque no era, 

quién puede haver fido ? Aora 

lo veredes. Lidor. Si es Nisea ? 
N'aia. Eres tu , feñor ? Lidor. Si foy. 
ííiséa.Ta duda efta fatisfecha 
de lo mucho que te eñimo. 

Lidor. Si eftoy ; pero no creyera, 
aunque me lo dixo Irene, 
que era tan feliz mi eñrellai 
mas fea tu blanca mano, 
hermofo dueño , la prenda 
que afiance mi ventura. 

Niha. Cielos , no es la voz aquefta ap. 

de Alexandro l Hombre , quien eres ? 
Lidor. Lidoro. 

NUéa. Quó cfcucho , penas ! ap.^ 
Auror. Qelos , qué es efto que veo . 
Com. El Lidorico anda en eñas . 

%uéa. Hombre, que dices ? pues que 
tanto la ofadia intenta, 
oue aqui te atrevas a entrar . 

LUor No me has llamado tu mefma 

N'uea. Si engañada pensó ella, 
que yo pudiera admitir 
las locas pafsiones vueftras, 

dais un paffo =n eOa cmpseffa, 

Lil^^Mas uaodeSa 
pudieras defeng^arme. 

K/L.Para vos efto es 
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Alex. Que de eñe'' el Duque fe fie ! 
mil eñocadas le diera; 
pero fecreto , y refpeto 
de aqueñe litio me enfrenan. 

Niséa. Idos , pues ; á qué efperais ? 
Íídor. Vive Dios , que efla refpuefia 
merece la groffetia, 
de que á mofiraros me atreva 
con violencia , que os merezco. 
Wsea, Hombre atrevido , qué intentas ? 
M arrojarfe Altxandro a él ^ fale Aurortf» 
^lex. Ya e’s fuerza falir. 

^uror. Qué es efto ? Sale. 

Alex, Válgame Dios ! la Duquefa. ap,. 
Niséa. Señora , un hombre es fin juicio. 
Auror. Loco , quien quiera que feas, 
afsi el debido decoro 
de efte fagrado refpetas ? 
tu aqui has de poner las plantas? 
Vete ya de mi prefencia, 
y á elle delito el filencio 
tanto fepuite , que feas 
tu el primero que le olvide; 
que porque no haya quien fepa, 
que huvo quien le cometieíTe, 
mas atomos , que hay Eftrellas, 
no te mando hacer aora: 
vete , y calla : vén , Niséa. 

Niséa. Sin mi efloy de efte fuceífo. Vanfe. 

Cielos , fin alma me dexan; 
yo eñoy á grande peligro 
íl el Duque á laberlo llega: 
que de todas mis venturas 
fea eftorvo la Duquefa! 
que con el Duque me haya 
deícompuefto , y que no pueda 
vengarme de efta muger, 
que en toda parte es mi ofenfa 1 
falir de aqui prefto importa. 

Alex. Detente , Lidoro 3 efpera. 

Ccw. Apareja una tetilla 
fi quieres morir aprieffa. 

Líder. Cielos 3 Akxandro aqui ap» 
tras de verme la Duquefa ! 
pues aunque mi honor arriefguCj 
nae he de vér vengado de ella, 
y affegarar tni peligro 
la venganza de mi quexa. 


de fu agravio. 

Alex. Porque no fepa el intento 
a que vine , haré la 
por el Duque ; Yo , ¿¡doro 
os VI entrar por efta puerta * 
y creyendo hallar al Duque 
figmeudoos vine por ella, * 
donde he oído la traición 
con que ofendéis fu grandeza, 
pues a la Dama que os fia, 
mirar vueñra infamia intenta. 
Porque vais mas caftigado 
con faber, que haya quien fepa 
que fois aleve , no os mato; 
idos , y nadie lo entienda, 
que yo la palabra os doy 
de que mi filencio fea 
fepulcro de vueñra culpa. 

Lidor. Mas á alguna intención vueSri 
os trae , Alexandro , aqui, 
que á oir la locura ciega 
de mi amor , que me difculpa; 
y efto bien claro fe raueflra, 
que vos no veis mi intención 
para veniros tras ella. 

Alex. Pues fal afuera , traidor, 
fi eíTo imaginas , ó pienfas, 
donde dándote la muerte, 
con mi acero te defmienta: ^ 
vén , villano. Cem. Ven , folias. 

Lidor. Ya os fig'o. Sak.el Dup* 

Duq. Qué gente es efta? 
quién va? 

Lidor. litios , grave empeño ! 

Alex. Gran feñor ? ya es mas mipen^*^?' 

Buq. Alexandro , pues tii aqui ? 

Alex. Solo con la verdad mefma ‘r’ 
falir puedo de eñe empeño* 

Oy , feñor , hablé á Nis^, 
y al proponerla mi intento, 
me dixo , que aqui viniera 
3 hablar en ello efta noche. 

Buq. Es verdad , que folo ella 
darte pudo eíTa noticia; 
pues fegun efíb , ya acepta 
mis anr 5 orofos''defignios* ^ 

Alex. No he hablado , feóqr, COO 
porque también al jardín 
falió aora la Duquefa. 


,2>tf Don Agufiin Mor eto, a:-' 

Ps verdad j que Y® vi. ni la baf<|ues , ni la veas: ^ 

'"■ Embocofela á fu Alteza. ap. vencete en eíle dsfeo. 

Quién vfeneaqui mas ?i</íjf.Lidoro, Du^. Yo he de probar defde aquí: 

^.1 ca ^ onardar la niiz-rra. viftc oy 3 Alexandro ? Líder. Si. 

Duq. Y él qué fíente de mi empleo ? 
Líder. Eflb , feñor , es hablar 
de tu pafsion amorofa. 

Duq. Dices bien , va de otra cofar 
no le debo yo eílimar? 


Ps vertían, 4“'' 

^'imhocbkU á fu Alteza. ap. 
oaien vfene aquí mas ? Alex.lÁáoTC 
¿ él fie el guardar la puerta, 
Lque vos de él os fiáis. 

V, no es pofsible que pueda 
^Niséa falir á hablarte. 
i.rPues, fefior > que ^s lo que ordenas? 
í; Ou^nos vamos, por no dar 
¿cafion á la Duquefa ^ 

de fofpecharle. Alex. Ay de mi í ap, 
que ya por razones nuevas 
i Niséa he de perder, 
fsw. Mas pense yo que perdieras. 

Dií^. Ven , Alexandro , que tu 
has de fer quieu la centella 
de elle loco amor apague. Vafe. 
£ix. (Quiera el Cielo que aísi fea. ap. 

Lidoro. Líder. Qué me queréis ? 

Áhx. Efto en mi filcncio queda. 
lidor. No me fiaré yo de él. ap. 
Akx.Yi havreis viño mi noblezas 
callad , pues veis qué os ha dado 
vida , y honor mi cautela. Vafe, 
lidor. Yo aífeguraré mi riefgo 
de Alexandro , y la Duquefa. Vafe. 
Cjw. P legue á Dios, que aquefta entrada 
ffiala Calida no tenga. 

JORNADA SEGUNDA. 

Wf e! Duque cen un memorial , y Lidorú. 
Lidoro , ya á tal extremo 
lía llegado mi pafsion, 
que alguna demoftracion 
contra mi tnifnso me temo, 
mi deñino intereffa 
co efle furiofo ardor. 

"“^Mas precifo es mi temor 
de Alexandro , y la Duquefaj 
®as fi pue¿o , de los dos 
^^hfé yo aífegurar. 

Quién baftará á revocar 
todo el decreto de un Dios ? 

, tu olvidar defeas ? 

Liar quifiera eñe encanto. 

''■‘Pues no hables ea ella tanto. 


ap. 


en él mi favor no es juño ? 
vifte aquella eñiraacion, 
con que al oir mi pafsion, 
fe refolvió á darme güfto ? 

Lidor. Eflb deuda me parece. 

Duq. No es fino conocimiento 
de que es juño mi tormenco, 
y Niséa lo merece. 

Lidor. Efla , feñor , es la prueba. 

Duq. Es afsi , que no refiño: 

Algún enfermo no has viño, 
que le prohíben que beba, 
y él de aquella íed ardiente, 
que á fu daño le provoca, 
para refrefear la boj:a 
pide el agua folamente ? 

Toma el vafo , y de ella efeafo, 
no intenta beber , mas luego 
vé , que el agua terapia el fuego, 
y fe bebe todo el vafo ? 

Eño me fucede á mi; 

mas yb rae labré arreftar: 

propon tu en qué hemos de hablar. 

Lidor. Del Senado. Duq. Vaya , di, 
qué hay del Senado ? Lid.YLí mandado 
obfervar todas las leyes 
del Areopago. Duq. Aun los Reyes 
de ellas no fe han refervado; 
no hizo alli ley algún Rey 
contra amor , injuño amigo ? 

Lidor. Si el delito es el cañigo, 
para qué ha de fer la ley ? 

Duq. Para que diera temor, 
para que fe refiñiera, 
para que yo no me viera 
arrañrado de efle amor. 

Lidor. Sibox , qué es elfo ? Duq.^% locura: 
venced pafsiones , venced, 
eño es apagar la fed, ^ 
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y crecer la calentura. 

Lidor. No advertís , que es barbariímo 
no poder vos, mas que vos? 

Uííj. Pues haciendoove yo dos, 
íoy yo menos , que yo mifmo ? 

Lidor. Mas fois vos con la razón, 
que con pafsion que fe olvida. 

Vuq^.Sí eñá la razón vencida, 
mas foy yo con la pafsion. 

Lidor. Pues el valor es vencer 
vos , de vos , effa mitad. 

Luq. Tu refpondes la verdad, 
pero no es fácil de hacer: 
dexemosio , que efle mal 
cobra en efto mas violencia. 

Oy , al falir de la Audiencia, 
me dio un hombre un memorial, 
defcoiorido , y turbado, 
que en él indicio me dexa, 
ds que incluye alguna quexa 
de alguno que le ha agraviado: 
mira lo que dice en él. Dctfelo. 

Lidor. Déme aliento mi temor, ■«/>. 
pues me obliga á fer traidor '? 
por afíegurarme de él: 

Celio anduvo muy leal. 

T>uq. Qué dice ? Líder. Ya verlo quiero. 

Duq. Aunque con mal mas fevero, 
divierta el Cielo mí mal::- 

Lidor. Señor , lo que dice aquí, 
es un cafo muy atróz- 

Duq. Dilo. Lidor. No c$ para la voz. 

Duq. Pues por qué no ? 

Lidor. Es contra ti. 

Contra mi? aunque fea en mí agravio, 
di , fi he de verlo en efeélo 

Lidor. Perdóneme tu precepto, 
que no fe atreve mi labio. 

Duq. Dame el memorial á mi. 

Lidor. Turbado eftoy , vive el Cielo, ap. 

Duq. Qué miro aqui ? Lidor. Y 3. recelo 
el iiefgo á que me atreví. 

Lee eí Duq. Por vueftra cafa , feñor, 
mirad , que en fu demasía, 
vueñro favor da ofadia 
á quien os quita el honor. 

Kefref. Le^^^^s , veneno tirano 

del que contra el alma os mueve. 


ju agravio. 

el traidor es quien fe atreve 

a poneros en mi mano. 

.^ ■Yo , ignorando ella traicioa, 

tdel dolor no era ofendido; 

pero ya de ella advertido, 

moriré , li ciertas fon. 

Yo viviera con mi error, 

y ya morir es precifo, 

luego quien me da el avifo 

es fueiza fer el traidor. 

- Roinperélas , y en caíligo 

de fu loco atrevimiento, 

daré en atomos al viento 

tal defprecio á eñe enemigo. 

Que íi mata una deshonra, 

y él efte riefgo me advierte, 

el que no temió nai muerte, 

no pudo zelar mi honra. 

Ay de mi ! muerto he quedado; 

vece , Lidoro , de aqui. 

Lidor. Señor , yo no me atreví 

á adelantar mi cuidado: 

mas íi el efcandalo es tanto, 

qiie á efte avifo da ocafion, 

ya el callar fuera traición, 

aunque os caufe mas efpanto 

ver vueftra fama agraviada 

de quien por vos tiene nombf^ ^ 

y por vos;;* Duq. Qué dices, hoin fc 

Lidor. Si efto es ofenderos , cada. 

Duq. Proíigue ( ya eftoy fia 

avifar no es ofender. 

Lidor. Pues li lo queréis faber, 

no os enojéis. Duq- No haré » 

Lidor. Vats quien os hace el 

es Alexandro , feñor, 

á quien hace mas favor 

la Duquefa. Duq. Cierra el h ' 

miente tu aprenfion , y 

te lo dixo havra mentido» 

que mientes fi lo has oWo, 

y fi lo has vifto tambiso'' 

vete ya de mi prefencia, 

traidor aleve. Lidor. Ay de 
\ 

neciamente me atreví. 

Duq. Vete , y teme la violen 

de mi enojo enfurecido. 

Lidor. Ya yo conozco ®i 


Dé Dón Agufiin Mor eio, 
licLer. Ya me voy , fefior, contra mi mifmo ms irrito: 

' ' loco , y ciego apetito. 


■’l.Sío . y . 

inc rieor tan eftrano 

“i doi»'! 


Vafe^ 


ÍtJiO « "i 


ÍTJ’co de tanto . daño, 
r j padezco eñe engaño, 
i causé, y fui mi enemigo, 
á no culparos me obligo; 


que el q“e de fu mal ^es medio» 


! al Cielo pide remedio, 
bien mcrcK Xa caftigo. 

51 es cierto -,7 yo la ocalion 
j¿j di j mas mi efpofa viene» 
y efla fofpecha conviene 
cerrar en mi corazón: > 

Mas íl fabrá la razón ^ 
todas las puertas cubrir» i - 
porque ta n tas , p udo . .^bt je f ■ , 
eíe dolor ^para entrar, ; ' j i 

que alguna temo; olvidar 7 

por donde pueda falir. 7 .1 

Salen Nhéa , y Aurora, 

íffj. Aquel empeño forzofo 
eñorvó nueñrO; defeo. 
kw. Ya , Niséa , mas lo creo 
por lo que veo en mi efpofo; 

le hallo mas cariñofo, 
ya no me habla tan eñraño, 
mas el recelo del daño 


crece, aunque el mal fe mejora. 


Kíb. Puej, eña > noche , feñora, 
tocarás, el defengaño. * v 




wv* V E 

. Válgame el Cielo í qué veo ? 4/'. 
yo eftüve ciego ; mi efpofa 
■^0 es mas bella , y roas airofa ? 
pues que arrañio mi defeo? 

Viendo una ^ y otra mi . empleo 
conozco ya que es error; 

fi tne quita el honor, 

,? duda debe de fer 


hisn 


pnes 


que fe quiere perder. 


- me parece mejor. 

°r eüa eftrella , la Aurora 


Y de mi efpofa olvidé ? 

® de aquel Sol me aparté, 
^ tanta luz atefora ? 

Como lo advierto aora? 


o - . o 

que al peligro has meneñer, 
y folo fabes querer 
quando el querer es delito ! . 

Jííséa. Señora , el Duque eñá aquí. 

Auror. Señor , vos can fufpendido ? 

Duq. En miraros divertido 
no me acordaba de mí. 

Auror. Pues por qué mas os debí 
oy eífa atención ? Du^. Sofpecho, 
que mi ñneza lo ha hecho, 
y bien nos eflá á los dos, 
que no feais la caufa vos, 
fino la que hay en mi pecho. 

Auror, Siempre á mi mas me conviene, 
que effb en vos fineza fea. 

Creed , que ver mi amor defea 
lo que en vos el alma tiene. 

Auror. Si effa dicha me previene 
la fuerte , voymc , ieñor. 

P»^. Por qué ? Auror. Por hacer mayor 
el defeo. Duq. Eífe es recelo. 

Aur.Y aun temor. P«f. Guárdeos el Cielo. 

Quiera él queolvide mi imox. Vanf, 

P»^. Válgame el Cielo 1 qué fueño, 
qué ilufioQ me ha eoagenado ? 
yo de mi efpofa olvidado ? 
yo me entregaba á otro dueño ? 
la ceguedad de mi empeño 
me advierte el tetnid-o daño, 
f pues fue- tan .grande mi engaño, 
que huvo meneñer mi error 
los ojos de eñe dolor, 
para vér el defengaño. 

Que ella me ofende inconñante l 
pues mejor me ha parecido, 
foípech.o , porque eño ha fido 
como quien tuvo un diamante: 

DO le eftitnaba ignorante, 
pafsd á otro dueño , que ufano 
le oftentaba , y él , ya en vano, 
miró en él mas refplandor, 
mas no le hizo el fer mejor» 
fino el verle en otra mano. 

Lo qué mas fofpecha da 
al alma, es vér a mi efpofa 
conmiso tan carino fa, 

quan- 
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quando tan ztlofa éílá: 

Mi alhago caafa ferá; 
pero no > caufa hay mayor, 
porque es tan vivo el dolor 
de quien ama con recelos, 
que no foísiegan los zelos 
íi no fe trueca el amor. 

Fuerte fofpecha me da; 
mas qué ciego defatino ! 
fegun la duda examino, 
parece que bien me eílá» 

Alexandro viene ya; 
mas tengo aquí que encubrir, 
no sé íi fabré fingir > 

con dos males : que un amigo, 
íi fe trueca en enemigo, 
da dos penas que fentir. 

Salen Alexandro ^ y Comino. 

Alex. Comino , no me bables nada 
de Niiéa , ni; mi amor. 

Com. Qué dices ? mira , feñor, . 
que no la pierdas trocada. 

Alex. Efto ha de fer. Com. EíTo quiere 
tu amor ya ? .ilex. Efto me aconfeja. 

Com. Pues cuélgatelo á la oreja 
para lo que fe ofreciere. 

Düj. Alexandro ? Alex. Gran feñor ? 

Duq^. Conmigo tanta tibieza ? 

Alex. En qué la halla vueftra Alteza ? 

Vuq. No verme oy. 

Alex. Culpa es de amor. 

Com.Oj no ha perdido , aunque os. ama. 

Duq. Por qué no ha podido íer : 

Com. Ls ha venido Dios á ver. 

Duq. Cómo ? Cowi.Hadexado á fu Dama, 

Alex. Qué dices , loco ? Com.K bambolla 
quiere meterlo ; y con vos, 
la •Verdad es hija de Dios. 

Duqí Quién es fu Dama ? Com. La olla. 

Duq. Y ha dexado- la comida ? 

Com. No la dexa por virtud. 

ZJíí^. Pues por qué > Cora». Por fu falud, 
porque eftaba algo podrida. 

Duq. Alexandro , no has logrado 
algún empleo amorofo? 

Alex. Señor , foy poco dichofo. 

Com. Es , feñor , muy defgraciado; 
fi en treinta Damas repara. 


fu agraA)io. 

le quieren las veinte y nc;v» 
y por eíTo no fe atreve ' ’ 
á mirarlas á la cara. 

Duq. Y por temores tan vanos 
dexa tan feliz deílino ? 

Com. Pues es un- hombre Tarquín^ 
potente Rey de Romanos ? * * 

Alex. El que infeliz ha de fer, 
quando quiere , no es querido; 
y íi alguna vez lo ha fido, 
fe lo eñorva otro poder. 

Duq. Válgame el Cielo 1 -qué efcucho? 
íi hablad ‘por mi-, prefumiendo 
que y-o fu traición no entiendo I 
ya en recatarme hago mucho. 
Com. Señor , aunque efto previene, 
es aludiendo á otras cofas, 
que Damas tiene , y hermofas, 
aunque pocás.^Daq. Quintas ticM! 
Com. De veinte* y fiete fe agrada. 
Duq. Pocas fon : buen ‘ Cbrazon ! 
Com. Pues veinte y líete qué fon? 

fuera de los nueves nada. 

Duq. A. profeguir no me atrevo 
materia tan peligrofa, 
hablar quiero de otra cofa. 

'Qué hay en la Corte de nuevo? 
Alex. Señor , no hallo novedad, 
la quietud es interés 
de tus vaífallos , todo es 
aplauío á tu Magefiad. 

Com. Novedad hay. Wtq. Qual ha í®- 
Com. Que coa otró^ hombre , bd 
cogió á la muger foéz- 
de un Añrologo amarrido, 
y él á Galeras le ech^ 
y fu muger libre fue. , 

.Day. Si ella le ofendió , *1® 

Com. Porque no lo adivinó; 

y otra hay , y ”ae«s 

Duq. Qué fué ? Com. Bien fe 
Un novio acertó a 
con fu fuegro por la caUe^ 
uno vellido de negro 
le cafeó una bofetada: 

Cacó furicfo la efpada, 
y por darle , mató al 
un Capitaa fue tefiigo» 


V ouc quedaba bien 

'#• ató i eneaiigo. 

®a novedad me han dado 

i tal * 

de uo homDre ; traidor. 


ÓatX» de UD homorc . 
^;^aieD h 3 VÍ<^do- fiado 
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•v Jj-Jao ? riño también t - Q^Í he oído ! 


ap. 


"api- 


honor , y vida. 
Maenda/gudo .yru ser, 

í.ofiudm .,■ 

(00 fé defagfádecida:^ ‘ / 
Qjbcaftigo era «juíiada ;•' 

1 delito tan horrible? , „ 
y*. Señor, éíío oo es pofsrWe, 

3- Patéce que fe ha tnrbaí^; - 
’^rqué? /</?*. Porque á culpa « 1 , 

aoque fu mifnso enemigo 
){ imaginara el caftigo, • " ~ ^ 

DO pudiera* hallarle igual. ^ 

luego II el Cielo ihfinirO'c ^ 

ciftigo no feóalo 

2 effa culpa , es porqué dio 
por impoísible el delito. 

C»«. A-tni , feóbr- i fe me ofrece. ' 
í»f. Qué dices ttf qué fe haría ? ' 
Cs*. C^e no pudo fér de dia^ ' 
pero á efcuras ine^ parece. 

3 *?. El negar , que piudo fer, 
uniéndolo por horror, 
mi fofpecha hace mayor. 




mas yo no lo puedo ¿reer 
Y á fer eieita^ofenfa tal. 


;'í 


- a fer .,ív-v«~ .j 

qué cañigo havrá ? dlex. Ninguno, 
qw á doiót tari importuno ' 


- «Avavra- vaia *i**^xr*v«n 

fio hay faúsfaccion igual, 
porque la muerte es piedad, 


up 


pu« alivio viene á fer 
qwarle el dolor de baver 
tometido effa maldad. 

*?-De dudas Coy un abifmot 
(ó juicio temerario I ) 

“ dixera lo Contrario, 
fio fofpechára lo mifnao ? 

Macho deí Duque he admirado, 
^ no me hable eu fu defeo. 

j parece que os veo 
3° ^nror con menos cuidado ? 
■^'üo me hables de eífo. 





fí el Duque ya la ha dexado ? 

CoTíT. Antes pienfo que ha pecado, 
pues eftá ya arrepentido. 

Álex. Como yo tanto intereflb 
en vudftro güilo , feñor, 
yu-as vi tan ciego de amor:;- 
p»^. Effe fue un palfado exceflb 
de un antojo mal fundado, 
aun no eftable en lo que dura, 
«m^^elirlo-, una locura, 
iq^ue ^ la tazos ha olvidado, 
coo-que yo á «i me cailigo; 
y tu muy can fado eft ás 
en pretender faber mas 
de mi , que lo que yo digo. 

Señor , er> lo que os efcucho, 
á mi otró^ alivio me va. 
p«^;íPues:íto lo has fabido ya, 
pero me- has canfado mucho. 

os he canfado , feñor ? 

¡fuq. Si , y aunque no lo rnirais, 

. ha mucho que me canfais 
vos , y vüeñro ciego errorj 
Ofy'pñés no lo veis dé ciego, 
no roe Veaisl mas Éámpoco; 

- ==cl dolor me ha büelÉo loco, 
no sé reprimir tu fuego. Vafe. 
Alex. Mundo , á quién no defengana 
tu mudanza de efta fu’tte ’ 
qué es eño ? llegó mi muerte. 
Cow.Cayó la Princefá de Bretaña. 
AUx.Yz sé quál'es mi ventura, 
y sé que ei mundo es áfsi, 

V sé que en fueño vivi, - 

Y que no hay dicha Segura. 

Com. Mü'choí fabes , á fe mía, 

H V- de diablo es tu^ deígracia, 
que caér perdió la gracia, 
mas Ddir^fabiduria. 

’ Alex. Comino . ede defengano 
el retiro me acooleja, 
mas fi á Niséa me dexa 
luces de bien tiene el daño. 

irme con ella P^f 
4 mi 6o el Rey^de Creta, 
que no es cordura difcrcta 
cíperar rayo, y efttuendo. 

C 




Ccrn^ 
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Com. Y pues qué ferá de mi ? 

Alex^ De todo ferás teíiigo; 

pues tu no te irás conmigo? 

Com. Y cómo que iré tras tij 
mas feré allá focorrido.-? . 

,rf/eAr. Nunca yo faltarte pienfo. . 

Com. Mas que Privado , eres ceaíb^ 
fi das del honor caído: 
mas la Duquefa , fenor. 

Alex. Efperar quiero á mi prima, 
por li á eñe intento rne anima, 
pues lo puede fu favor. 

Auror. Siempre con nuevos deíyelos^ 
no fofsiega el corazón: , 

ó qué difíciles fon 
de aíTegurar unos zelos \ Al pañotl Duq^ 
J)uq. Ya á mi efpofa mis. fentidos 
liguen con otro cuidado» j .. 
mas á Alexandro. ha encontrado: 
atención , ojos , y oídos.. 

Auror. Alexandro ? / 4 /e;e. Gran feñora? 
Auror. De que tan triñe , y fufpenfo > 
Alex. St lo eñoy , y es. porque pienfo 
que no foy quien era aora.. 
Auror.Vü&s. por qué no ? Co/w.Lindo aliño 
trae con dudas femejantes í 
Auror. Cómo vos. no fois quien antes > 
Co«í. Veinte años ha que era niño. 
4«ror.Nada sé de lo que paíTa. 

Aitx. Pues el Duque coii .rigor 
me. ha negado fu fevor. 3 

Pues por que? ; c =:.x> " 

Com. No eñaba en cafa. 

Alex. Solo- sé de mi defgracia, 
que el Duque fe fue ofendido, 
y de fu gracia he caído. 

Cew.. Y ya no le cae en gracia, 

Auror. Qelos , . ya buelve el dolor ap.. 
de mi fofpecha al tormento, ¿r- 
Cn duda es el fentimiento- 
de haver fabido fu amor: 
y para que mas no paño 
fu intento , fi es contra mi, 
yo me he de empeñar aqui 
en que Alexandro fe cafe: 
que ya fu amor he. fabido 
le daré aora á entender. 

Alexandro , pudo fer. 


de fu agravio. 

que enojado , y no ofendÍ,í« 
el Duque aqui os haya ha ^ 
mas no por eíTo temáis, 
que yo podré , que bolv^j 
, á fu gracia , y mas amado: 
fíelo vueftro temor, 
íi hacéis lo que yo defeo. 

AUx. Qué es ? 

Auror. Profeguid vuefiro emple(v 
que feguro es mi favor. 
nuq. Qué cfcucho ! AUx. Pues \ . 

lo decis ? /<«ror.,No lo entendéis- 
pues yo os haré que logréis 
las entradas del jardín. 

I>uq. Ya eñe mal llegó á fu extreac 
Alex. Sin duda la ha declarado 
Niséa ya mi cuidado: 
pues fi eño logro, qué temo? 
Vén , que £ logro á Niséa, 
ya ningún - daño imagino. 

Com. Plegue al Cielo:t- 
Alex. Qah. y Comino ^ 

Com. No fe buelvá alcaravea, ra»;. 
Sale eU Duq. Todo mi valor me talgi 
en las. dudas que examino, 
porque al furor no defpefie 
el dolor de los indicios,^ 
Válgame Dios I deíde el pumo 
que tuvo el alma eñe avilo, 
enlazado en la fofpecha. 
cñá todo quantq miro. 

Si es cautela del dolqfs 
ó- engaño de los fentidos, 
ó fuerza de la ; fofpecha 
Eño poftrero imagino: 
que quien por un vidrio mif*» 
que hace algún color diñiot®i 
todo quanto vé con él, 
efíá del color del vidrio. 

Pues £ yo tengo en los ojos 
los antojos fementidos 
del vidrio azul de los zeloSi 
por qué eñraáa eñe íéntido, 
que de fu mifroo color 
eñe todo quanto miro? 

Mas ay de mit por las 
de ua corazón afligido, ^ ^ 
qué tarde entra el defeog^»®*^ 


. T)e Don Agujlin Moreto. 

ilivio ' nrocura fi 
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' oreño abren al alivio 

-íel todo he de darme 
f:nsa6o , ni al peligro, . 

í«"exo en im coníinendo 
U U<ífa á ios imiicios. - 
F 1 e8ar mi efpofa aora 
„a cariñofa conmigo, 
l^áo es robre los otros > _ 

Mas no puede haver fabido 
ei empeño que Alex^uiro 

¿adó por intento mió 
coo btisea? Y cfte empeño, 
junta con baverme vifto 
cariño fo , fino-, amante, _ 
pues yo también lo he fingido, 
haver foflegado en ella 
las quexas, y los fufpiros, 
y fer fofsiego en fus zelos, 
lo que yo engaño imagino ? 

Si pudiera j no pudiera, 
que quien zelos ha tenido, 
nunca halla fatisfaccion: 
que harán que todo el indicio, 
y el corazón mas amante, ‘ ' 
da embueltas , quando es mas fino, 
en los. leeos de los zelos, 
las voces de los cariños. 

Darme nn memorial un hombre 
turbado , y defcolorido, 
no es indicio de traición ? ^ 
itaicion fue , pues me lo dixo 
lu turbación ; Si feriaj 
no feria , que efte avifo, 
aun á darfe á un vaffallo 
fuera turbado yo mifrao. 

Demás , que fi aquello fuera 
iraicioQ , íiu haver tenido 
evidencia , d gran fofpecha, 
pata acufar el delito, 

«a la traición en vano, 

“ yo culpa no averiguo, 
porque á no haver fundamento, 
me daba en el avifo ? 
'-onfirmamelo Lidoro, 

es mas probable teñigo: 
oo pudiera fer concierto 
*^1 que me aviso , u de el mifmo, 
embidiofo de Alexandro, 


procura fu precipicio ? 

Si pudo fer ? mas no pudo, 
que medios hay infinitos 
pata clilpat a Alexandro, 
fi fu ehobidia es el motivo. 

Pero en mi efpoía , que tiene 
el ‘que embidiar , íi ella ha fido 
quien fomenta fu privanza? 

Luego el culparla es precifo, 

qüe no nazca de fu embidia ? 

o mal haya el filogifmo l 

Llegar á hablarla quexofo, 

darla confúelo , y alivio, 

deuda es de fangre , y de un trato 

de amor puro , honefto , y limpio; 

pero “decir ^ que profiga 

fu empleo?; y al repetirlo, 

que la entrada del yardin 

la hará lograr por que ha fido? 

por Nisea? Yo lo creo; 

mas no creo . porque indicio 

de ello no fe vio t no pudo 

Niséa haverfclo dicho ? 

Si pudiera i no pudiera. 

Locos penfamicñtos míos, 
tan mal eftais con vofotros, 
que fois vueftros enemigos f 
La razón contra si 
Cómo hay dentro de mi milmo 
dos vandos de peñfamientos ? 

No í que aunque varios , fon t»jos 

de una imaginación fola, 

folo un difeurfo los hizo; 

pues como unos contra otros, 

incompreafible artificio, 

dentro^ de mi mifmo , hay quiCQ 

efié bien con Ai peligro ? 

Pues á" qué parte del alma 
le eñá bien eíle delito? 

Quién lo procura? el recelo: 
quién es el recelo ? es hiyo 
del honor ; pues que pretende . 
hereda el decoro hmpio 
de fu pureza ; y qué quiere . 
quiere vér fi le ha perdido, 
para cobrar lo que hereda, 
í prefenta eftos avifos 
¿qn petición de querella, 

C a ^ 
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jurando no fer de vicio 
al juez del entendí mientoj 
y quién afirma el delito ? 
él folo ; pues fi él lo añrma) 
miente en todo quanto ha dicho, 
porque es parte aqüi , y la parte 
no vale para tefligo. 

O confufiones hutnanas! 
ó dudofos laberintos 1 . 

Quién es tan ciego ,-qu.e pienfa 
comprender en fu juicio; ;.’:p s 

las intenciones agenas,| ^ 

los fecretos efcondidos' 
de los pechos de los otros? 

Cómo yo vér imagino, 
una traición , que eftá oculta 
en dos pechos fementidos, 
íi quando mas Ib pretendo, 
yo no puedo, ni diftingo ' 

lo que mi propio difeurfo 
tiene dentro de si miíitno ? 

Mas por qué en v^nas quimeras 
aquí el tiempQ_defperdicio, 
que ha menefíer- el remedio ? 

A llamu me determino 
á Lidoro : qué mal hice 
en maltratarle ofendido, 
pues callara tenaerofoj, 
lo que dudpfa averiguo ! 

Pero yo le daré aliento 5.0:, 

templado , afable , y benignd 
halla íaber mis agravios, 
y fi es cierto fii delito, 
tiemble mi furor la tierra, 
tiemblenme montes, y rifeojt# 
y tiemblen los elementos 
del 'airado aliento mío. 

Pues para que fe. congele 
en rayos lo que refpiro, 
hay la nube del engaño, 
el fol de «ni honor aftivo, 
los vapores de los zelos, 
y el fuego de mis fufpiros. V»[e, 
Salen Alexandro , f Comino^ 

Alex. Hay ventura mas colmada ! 
logró á Niséa mi amor. 

Cern. No te dixe yo , feñor, 
que la perderías trocada ? 


ie 'fu agrumo. 

Pues el hablar de ella péfg 
aqui luego.-^/eAT. Si hablaras, 

Com. Por juicio de Sataaás 
fi palabra de ella hablare, 
á mi me lleve el demonio. 

Alex. No vés , que cafado efto'y? 
Com. Por elfo , que yo no doy 
palabra de matrimonio. ^ 
Alex. El gufto parto contigo 
de lograr fu mano bella. 

Com. Vive Dios , de 00 hablar deelb 
aunque fe cafe conmigoj 
y fi uíled mucho me apura, 
arrancaré fin parar. 

^/ejf. Pues con quién he de ir a habla 
de mis bodas? Cow. Con el Cura, 
il/éjf. La , Duquefa en mi favor 
fe ha declarado ; eftoy loco. 

Com. NI elfo rae mueve tampoco. 
Alex. Pues por qué ? 

Com. Un goyio , feñor, 
tenia á la gente canfada 
enchablar de fu muger; 
llegó el dia del .placer, 
y halló á la novia preñada. 
C^edó mudo , y de edc hechiM 
parió la muger de Brás; . 

«n niño , que haWaba mas^' 
que ei padre que no le. hiaoj 
por qué de tu efpofa beüa?. 
no hablas ya ? ( le preguntó 
un amigo ) y refpondroi ’ 
Porque hay otros que hablan A' cHi- 
Quando tu por trille , u harto, 

Bo hablabas de efl» feñoraj 
hablaba yo ; noas aora;:-. 

Alex is ío aplicas? Com. Salvo el 
Alex. Comino , burlas dexeroos: 

Ya ai jardín hemos entrado: 
Niséa avifo roe ha dado 
de que ella noche faldremos 
df dudas , aafias , y enojos, 
que la Duqqefa hiJ hecho ea»^ 
de que ella ha de fer nai dueao. 
Ay dulce inaán de mis 
Si el Duque ya la ha olvida o» 
no hay de qué tener recelo, 
que á fu enojo , fabe el Cíe 
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caufa 00 ^ dado. coa mi geo«. Dtui. Sin mi voy, 

!íT?,, noticia cftaba donde me lleva la ira. 

Lidor, Coa cfto biea defendido 


P-Jr ii coQ noticia cftaba 
V lo fiogia? 

«o con que k ofendía 
loí H la dexaba? 
locura. Co/«. No trabuques 

So.que te efté peor 

"Qie él y* olvidado fn amor, 
í! Señor , no fies en Duques, 
íci VC3* 

° Ya el no puede aqu| bolver 
fu efpofa : voy á ver 
frt ha falido Niséa. 

[*i Y yo voy contigo? Alex. No. 
¡#.Paes me quedo entre claveles ? 
i/x. Cúbrete de ellos laureles. Vafe, 
ís^Paes foy efcaveche yo? 

De noche , y folo me quedo ? 

Bo es mucha mi cobardia, 

que oyendo el AV£ MARIA, 

piíDÍo que- tocan á raiedój 

pues á tni amo le plugo, 

con elle laurel rae acojo, 

que yo duermo abierto el ojo, 

y pareceré befugo. Retir afe, 

Sit en el Duque , / Lidoro. 

Liáoro, ya de , tu avifo 
igradezco la inteocion. 

1 **^. Seáor , fin duda es traición, 
pies él encubrirla qnifo. 

Li DiKjuefa eftaba »qui, 
y yo 00 vine con él; 
d mentir , feña es de infiel, 
y iltl yalerfe d® mi, 
pira encubíir el intento 
Coa que fu engaño venia, 

& infiere fu alevosía. 

Ya concluye el argumento; ap, 
porque fi .a hablar en mi amor, 
romo éi me dixó , venia. 

Mué mi efpofa falia > 

Y fi fue acafo ti traidor, 

Pc>r qué me raiocid , diciendo, 
con él vino Lidoro ? 
qu¿ admiro lo que ignoro 
ci , 11 a nw no nje entiendo ? 
Ud^ > ^doro , te retira, 

'■•Guardando la puerta eftoy 
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de ella , y de Alexandro eftá 
mi error , pues ninguno ya, 
contra mi, ha de fer creido. Vafe, 

Duq. Si él vino aquí á ella traición, 
aquí ha de bolver ; mas Cielos, 
mácenme antes mis recelos, 
que en mi efpofa haya traicioni 
Corn. O la vifta dificulto, 
ó an buho ázia alli fe vé: 
quién puedo fer , cofa que 
venga á menearme el bulto > 

Levantóme ; el valor pruebo, 
toco á embeñir , tiento el muelle, 
llegóme á reconocelle, 
y de miedo no me atrevo. 

Quién me mete á mi en fabet 
lo que ferá con mis btios ? 
que un bulto , fenores mios, 
tiene mil cofas qué hacer. 

Qué le diré dificulto; 

mas nada, que foy difereéo: 

pues iréme con efeto, 

que un difereto no habla a bulto, l^a/e. 

Duq.Como el q efpera el golpe de la muerte, 
ya oida la feotencia, _ 
que un punto no advierte 
del tiempo imaainado la violencia, 

V efpetando la hora el triñe oido, 
es relox quanto efcucha en el fonido; 

Yo , que la muerte de mi honor cipero, 
en mi alevofo amigo 
que viene confidero; 
quanto oigo , paíTos fon de raí enemigo, 
y el ruido^ de las hojas , con fer tantas, 
tenoo por palios , pero en finíon plantas. 
Dos veces me he engañado con el ruido, 
y he buelro á aquella fuente, 

V aun aora advertido, 
fi me advierto , buelvo ala comente: 
que á un corazón , que teme tanto daño, 
fuele engañarle mas el defengano. 

En quahuier fombra miro fu femblante, 

y fe apercibe el brio 

contra el pecho inconftante ^ 

de mi enemigo , qae el agravio nam,^ 
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cojno es fofpech3,auH en la fóbra obfcui a, 

no haviendo nada , encuentra fu figura. 

Qué ferá , que parece que ie veo ? 

mas la idea agraviada^ 

en el retrato feo 

del ofenfor , mas viva fe traslada: 

y como cftán á efcuras mis enojos, 

ve la imaginación , y no los ojos. 

Entrar no puedo , ni apartarme un puoto 

de eñe jardín , que centro 

fue de mi amor difunto: 

no me atrevo a peníár fi eñará dentro, 

porque fegun de mi defdicha advierto, 

temo , que íi lo dudo , ferá cierto. 

Pero Cielos , un hombre alli he miradoj 
y que viene recelo ! 

El pelo fe ha herizado 1 
Si es él ? que tal no fea , quiera el Cielos 
mas-foy tan infeliz , que ya lo creo, 
porque lo contradice mi defeo. 

Sale Alexandro. 

/ílex. Para qué quiero fuerte mas dichofa l 
ya la Duqueía vino, 
y en darme por efpofa 
á Niséa fe empeña. Mas Comino, 
donde te has ido ? 

Duq. El es ; pero aunque es cierto, 

porque aun lo dudo, no me caigo muerto. 

Alex. Alli eñá Comino : Amigo, Al Duque, 
ya es mi fortnna mejor, 
y ya no temo del Duque 
ni enojo , ni indignacioni 
yo he efiado con la Duquefa, 
y roe ha hecho fu favor 
dueño de tan defeada, 
y dichofa poíTefsion. 

Duq. Caiga el Cíelo fobre mi ] 

Altx. Si yo logro de mi amor 
con fu favor la efperanza, 
á qué afpira mi ambición ? 

Véa , que allá te daré cuenta 
de lo que paila. 

Duq. Traidor, 

yo te haré 4os mil pedazos. 

4lex, Qué miro ! Válgame Dios ! 

Señor, reportad las~iras, 
que por pefendetifte yo, 
faco la efpada no mas. 


de fu agravio. ^ 

Vanfí facando lat efpadas , y 

rara , y Nhéa. ^ 
4uror. Ay , Niséa ! Nhéa. Muerta .s 
Auror.Qah es eño ? Nhéa. No sé 

Sale ilex andró huyendo. ^ 
Huyendo vueñro furor 
me voy , para no ofenderos, tí.-. 
Auror. Guardas , criados , traición ' ’ 
traición en Palacio. Sale el dL. 
Duq. Dónde ^ 

fe fue ? que tan ciego eíloy, 
que le he perdido de viña. 
Auror. Del Duque es aquefla voz: 

acudid preño , criados. 

Salen Irene ,/ Criados con lux. y y amsir. 
Criad. Azia aquí fuena el rumor. 
Duq- Cielos , qué miro ! mi agrario 
es publico ya. Auror, Señot, 
vos el acero defnudo ? 
Dent.Lidor, Daos, Alexandro, á priSot 
Salen Lidoro , y gente acuchillando d 
xandro , y Comino. 

Alex. Solo mi vida defiendo: 
mas ya en fu prefencia no, 
que las armas , y la vida 
rindo al Duque mi feóor, 
^Duq. Ya aqui es notoria mi afena, 
y el cafiigo a la traición - 
también ha de fe? notoria: 
Lidoro , llevadle vos 
prefo á Alexandro á la torre. 
Alex. Por obedecerte voy, '' 
y á morir fuera contentos’ 
folo os digo::- Pa^. Vueflra tot 
no falga del pecho infanae. 

Alex. Infame no : Vive Dios, 
que::- Mas por obedecer 
callo. Duq. Llevadle. 

Alex. Ya voy, Vanfe. _ 

Nhéa. Cielos , que miran mis ojo* 
tiranía , y zelos fon: 

Ay , Alexandro infeliz ! ^ 

Auror. Pues á mis ojos , (euOh 
executais las venganzas 
de vueflra ciega pafsion í 
No fiento ya las ofenfas 
que refultan a mi anaor, 
que defp redes mi decoro ^ 


De Don Agufiin Moreto, 


'ifthc fcntído de vos. 

¿ ar®as de m! refpeto 

«va ajadas , folo qaedan 

ffde ®i 

imitado, y compasivo a^. 

«irando fa Hanto eftoy: 

® iea puede dudar que 1 ora 
1 Alexandro la priüon ? .- 

faes cómo, quando fe debe 
provocar mas mi furor, 

¡K enteraece ? Mas que mucho, 
í aquel llamo , aunque es traición, 
le efta fintiendo mi agravio, 
y le cita viendo mi amor ? 

Mas ya es afrenta tenerle, 
y entre eílos afé¿tos dos 
del amor , y del agravio, 
pues tan poderofos fon, 
y entrambos contra el decoro, 
por no obligarme , me voy 
á que el furor me defpeñe, 
ó me arraílre la pafsion. 

Hace que fe vi. 

ifnr. Que es efto , feftor ?■ la efpalda 
me bolveis ? tras el dolor 
de la ofenfa , me negáis 
e! coníuelo de la voz? 
hay muger mas defdichada I 
%Hay mas violento rigor l 
Señor, feftottt- 
Qué violencia E - „ 

No me habíais ? 

%Defdicha atroz l 

^«'sr.Decidnoe, aunque fea un defprecio. 

^í- No me dexa el corazón. 

Que fe vaya lín mirarme E 

^•Qué pefados paíTos doy E 

Por no morir, no le miro. 

Por no bolvcr , muerto voy. 

€uror 
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Mas no puedo. 

Mas vencióme. Suelve. 

Ha ingrato::- Da^.Ha injuño amor::- 
ir*’’flsgue al Cielo::- 
H'B.I Cielo 


áttrCt. quiera::- 

tu culpa;:-£>Ky. A tu traicion::- 

Dto^xi “tuchos años de vida. 
^••Niioca me ios dé lio vos. 


JORNADA TERCERA. 

Sale Comino muy dejandrajado. 

Com. Los que priváis como yo 
con los Duques de ella vida, 
notad la hiñoria perdida 
de quien con ellos privó». 

Todo hombre cuerdo , y honrado, 
con mi exemplo verdadero, 
fe meta á fotacocliero, 
antes que á fotaprivado. 

Venme aqui , que, por la Villa 
muriendo de hambre , y de frió 
ando , fia baxat al rio, 
con mas trapos que Inefilla. 

Eñe el fin precifo es 
de quien , como yo , camina, 
que del Duque en la cocina 
no valgo para Marqués, 
porque defpues que á mi amo, 
y á la Duque fa prendieron, 
y de que al Duque ofendieron, 
corre la voz , y el reclamo, 
y todos , porque él fue malo, 
conmigo en tal odio efián, 
que ya me niegan el pan, 
y me dan luego del palo. 

A ver á Palacio voy, 
fi hay quien me conozca aquí: 
aprended , trapos , de mi, 
lo que va de ayer á oy: 
que feguu por pecatriz 
apaleado , y facudido 
me veo , pienfo que ha fido 
mi caida de tapiz; 
y fi aqueño cierto es, 
como lo imagino ya, 
facudirme aora , ferá 
para colgarme deípues. 

Mas Irene por allí 
paña , á llamarla me atrevo, 
por faber lo que hay de nuevo: 

Ha Irenilla ; zape aquí; 
no fe mueve á la llaneza: 

Ha Irene ; Ha feñora Irene. Sale Irene. 
írf». Quiéo es quien llama ? 


Com. 
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Com. Quien viene 
"por audiencia á vuefira Alteza. 

Irire. Qiiién es? Co*«. No ve fu-atencion 
quién foy i Irene. No caigi), á fe mia. 

Cow. Pues yo sé quando caía 
Vuefia en la tentación.. 

Irene.üo le conozco. Com. Si barias 
íi trataras de guifar; 
mas ya no debes de andar 
ázia las alcamonías. 

Irene. Por eífas feñas no atino, 
íeñaierae mas abaxo. 

Cora. No te havrás pueUo oy el ajo, 
pues te olvidas de Comino. 

Irene. Jefus ! til eres ? Com. Los ratones 
me han dado la honra en que eftoy. 

/rwí.Cómo? Coem.üia probado , que foy 
pariente de los Girones. 

Irene. Pues cómo en tantos retazos 
paró gala tan cumplida? 

Com. Porque qualquiera caída 

dexa á un hombre hecho pedazos. 
Mas etía dexando á un lado, 
qué hay por acá r Irene. Gtzaáss penas. 
Ya fabes la ley de Atheaas, - 
y el Imperio del Senados 
pues liendo tan rigurofa 
la ley contra el adulterio, 
como en eñe vituperio 
cayó la Duquefa hcrmofa, 
ñendo publico el delito, 
eftá ya de él acufada, 
y la defeofa aplazada, 
que aquel Lidoro maldito 
defiende la acufacionj 
y el Duque , por no alterar 
la ley , no puede efcufar 
fu muerte , y fu indignación, 
temiendo á fu padre'^el Rey 
de Creta , vengar fe dexa 
de eiie modo , que á fu quexa 
fatisface con la ley. 

Por Jueces feñalan dos 
de, los de edad mas anciana, 
y á tu amo, y ella, mañana 
los queman. Com. Fuego de Dios f, 
Y r.u pienfas , que los dos 
pecaron ? Irene. Cómo podré 


decir yo lo qde ' no sé, 
ni prefumi ? Com. Vive Dios 
que elfo es teñimonio , y 
Irene. Pues por qué lo has prefumMo» 
Cont-. Porque tu no lo has fabitij) 
fiendo tan grande alcahueta. 

Irene. Pienfas tu que huvo maldad? 
Com. Yo tal de tales amigos? 

Irene. Pues con eñe hay dos tcftigoí 
de una miíma Calidadj 
mas yo vengo por cfpia 
3 ver fi el Duque ha falido, 

. porque Niséa ha querido 
hablarle con ofadia, 
que ella cree , que el Duque quiere 
dar muerte á fu efpofa bella, 
pafa cafarfe con ella. 

Com. Effo bien claro fe infiere. 

Irene. Pues ya fu quarto eftá abierto, 
yo voy á avifarla , pues. Vefe. 
Com. Yo, me he de echar á fas pies, 
por fi en ellos hallo puerto. 5 
Salen Lidoro , y un Criado. 
Criad. Lidoro , el Duque ha mandado, 
que vos no lo entréis á vér. 

Pues por qué ha podido fer? 
driad. Todo oy ha eftado cerrado, 
y es tan grande fu trifteza, 
que á nadie ha vifto la cara. 

Yo , porque no peligrára 
en mayor daño fu Alteza, 
por mas que lo ha reíiftido, 
los Múfleos hice ehtrar, 
y ya , de oirlo» cantar, 
eftá algo mas divertido, 
y en particular rae ha dado 
efta orden para vos. _ 

Lidor. Coafufo eftoy , vive Dios. 

Si algo de mi, ha fofpecbado? 

Mas vér de fu efpoía bella 
la muerte ya tan cercana, 
pues es el plazo mañana, 
íiendo yo inftrumepto de e »» 
le hará mi prefcncia odiolat 
irme quiero , y 1* ocafion 
quitará mi turbación 
de que fofpeche otra ^ 

Mas vano temor me 
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. mi acurada, piiss íi. morir es placef. 
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. Ja de ®* 4CUiaa4, 


^ ‘f J. no admite otra prueba: 

iey „o 


.''i' j - 

‘“h, de motit , o ha > ver . 

® . i< ta falaa á defeoderv '? 

cierto, que no le havrá. F'á/e. 
^ Oue ande en el mundo eñe perro, 
1- Apn cruda muerte l , 


fia ! 


C:> 


cara q«‘eq guarda ia fuerte 
L eftÓcadas por yerro ? 
r¡.ic»hrefi el fentado , f canta, l» 

• Mufica dentro. _ d 

tó.Veo, muerte, tan efeondida, 
<!uc í30 vcniTj . 

porque el,:ÍÍ¿et del -morir 
: .flo. me bi^iva^á 4ar la.vida.. 

Vea ^ muettq ,, ;in doondida,, 
oae aó te fienca venir," 
porque el placer del morir^ 

DO tBe ,bueLv.a í dar ia Vidal 
Muerte, 4 'Ol dolor fatal, > 

ceffa en ti , ven a mi Hant^- 
prefta , y erqondida - tanto,:>>p ^ 
como me viiíO; mi mah. 2 :; 
Efeondida , porque igual 
fea el alivio, d; la .herida: 
tan preño , ‘por^fv|a vida 
durará, 4 ere& moiefto, 
y fi rio púede^ tan preño, 
ven muerte , tan efeondida*'- 
Si fiemo tu píarita^ helada 
dentro de mi pecho, infiero, 
que el contento de que muero 
te ha de tefiftir la entrada; 

Mas fi tan difsinaulada 
vienes, que entras fin fentir, 
tto podrá ; y pues reffñir. 


> y puc> ICliiUtj 

quando eñes dentro , no puedo, 
pifa ““ — • ’ ’ --- ---J-' 


en mi dolor tan quedo, 
^e no te fienta venir. 


^ fi quiere tu rigor 
iber pof jg deíéo, 
quando tu lemblantc feo 
^ a la vida tai horrorj 
Ven á acabar mi dolor, 
que tu fabrás al venir. 


poi 


— - • w— ^ 

que ao quiero viviri 


al partir yo , vendrá á fer, 
porque el placer es morir. 

Y fi el ceñar mi tormento, 

quando á tu efpada muriere, 

vieres , que el contento quiere 

entrar en mi fentimicnto, 

mata también al contento 

con el golpe de la herida; 

que él , fi has de fer mi homicida,; 

primero ha de. defender, 

porque aquel mifmo placer 

no me buelva á dar la vida. 

Ay de mi ! ay , fiero pefar 1 
dexadme ; quién eñá aquí ? ^ ^ 

Criad Yo , feñor. Duq .iQas ceñen , di, 
que no quiero qir cantar: 
íolo fCOnmigo he de .eñár- 
hafta que venza el pefar, 
y me acabe de rendir. 

Criad. Yo me voy. Da^. Quién eñá allí í 
mirad quién entra aqui dentro. 

Co»í. Yo , leñof, mas ya no 

Vuq. Tened efiebombreé Cor#:. A y de mi . 

Duq. Quién .foisí? 

Com. Pues en-jmis arapos 

no lo vés ? yo fui efeopeta, 

adelgace ,.jy ftii: baqueta, 
y he quedado en facatrapos. 

J)i*q. Nodeeis quién fois ? Com.l¡{o atina 
de lo torbado «que eftoy; 
pero de, faber quien foy, 
no fe os dé a yos un Comino, 
ni aquefto el íioício os trabuque. 
Da^. Qué ; fois Comino decís ? 

Com. Mas quifiera fer anis. _ _ 

Duq. Por qué? Com.Por ferio del Duque. 
d1. Eñe hombre ha fido criado 
de mi aleve , f falfo amigo, 
de mi mal feria teñigo, 
haviendole acompañado: ^ 

Qué haya ofado entrarme a ver .. 
Pues cómo vos no eftais pre o .. 
Com. No vengo yo a faber eff , 
fino á pedir que 
que muero a necefsidades, 

V vo no os he excomulgado, 

para que mc hayan privado 

D 
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El Defenfor 

de las «raporalldades. 

. Ds Alexandro á la prífion 
llevad á efte hombre de aquí, 
porque le acompañe allí 
como lo hizo eñ la traición. 

Criad. Venid. Cam. Señor:;- - 
Si porfia, 

echadle por un balcón. 

Com. Señor , que aquella traición 
no era para-? carapañia. 

Duci. Llevadle luego , ó matadle. 

Criad. Queréis venir , o morir i ; 

Cor». Si me dexan elegir, 

executefe el llevadle. Llevanle, 

Vuq. Cielos , para qué me entrego 
ai peligro de eñár folo, 
íi doy lugar á la lucha 
de mi amor , y de mi en¡oJo ? 

De mi ingrata efpofa juncos, 
para morir de uno , y otro, 
retratado en la memoria 
tengo el agravio , y el roftro. 
Quando imagino mi< agravio, 
del pecho llamas •arrojo, - .b 
y quando fu roftro inifo, ' ^ 
hacen fu oficio los ojos. 

O honor cruel! ó ley dura! 
li el morir ella es forzofoj 
por qué dexas mi amor vivoi ^ 
quando matas lo que adoro » ’ 

Pero qué- miro I las Damas c 
de mi efpofa , el cuerpo todo 
lleno de luto , y Niséa ‘ 
con: el femblante llorofo, 
entran en mi quarto í en vanó 
folicican el abono * 
de fu culpa , quando en mi 
fuera menefter tan poco. 

Saliti Niíéa ^ y Damat de titío*. 

Ufsea. A vueftras plantas , feñor, 
lleno mi dolor de aífombros, 
cubierto el cuerpo de luto, 
y de lagrimas ios ojosi 
á vueftras plantas , feñor, 
una y mil veces me poftro, 
no á rendiros roí obediencia, 
fino á irritar vueftro enojo. 

No vengo , feñor , huwiitic 


d( Ja agravio, 
á pediros por quien lloro 
que aunque vos no lo fabeis 
es Alexandro mi efpofo: * 

á culparos , atrevida 
vengo , el mas cruel deftrozo 
que inhumano rigor pudo * 
cometer contra si propio; 
y a cofta de mi peligro, 
á que fepa el mundo todo, 
que injuftamente a mi prima 
culpáis el cafto decoro. 

El Cielo puro es teñigo 
de que Alexandro entró folo 
al jardin , fiendo llamado 
de mi defeo amorofoi 
y de que fiie tan leali - 
que haña efcuchár de vos propio, 
que ya^ olvidabais': ttíi amor, • 
por vos defpreció mis ojos. 

Y 11 intentáis ofendido, 

ó por mi amor ^ ó por odio 
de vijgftra efpofa i fu muerte 
con medio tan áfrentofó; ■ 
yo , quo ya mi riefgo -temo, 
menos qua el daño que ll0t(^ 
eña crueldad , efte engañó 
haré en éLrau'ndo notorio. 

Y porque el áraor injuftó, 

que os mueve, ft’ trueque á eaojo, 
fi os ofendió “el qiñe ‘iñé qolfo, 
yo os confiéíTo-^que le' adoro. 
Sepafe , que por lograr 
vuefiro amor , y vueílro antojo, 
culpáis un honor , que al Sol 
injurió fus rayos dé' oro. 

Siendo vueñro honor el fuyo, 
cómo , Duque injufto , cómo 
( á morir vengo refuelta, 
no me eñrañeis el arrojo) 
cómo , pues , la dais la nanertf 
con golpe tan injuriofo, 
que primero , que fu vida, 
ha muerto vueftro decoro? 

Efto cabe en pecho humano? 
hay brazo tan rigurofo, 
que para, matar , comience 
deíde si mifmo el deftrozo? 

No es pofsible , no es 


pe .Den 
«a. mis follozo?, 

f3ntO:lw arrops.: . 


.^feflor, bolved en vos, 

^ i vteftto daño interpongo 


- lliow , pi»?* ós fufpendo 
%á:o peUgrO:^op‘oi 'lo; 

/reípeto .tonape„el coto, 
s tefal» en honor vuedro, 

C 0 $ le haya perdido loco, 
tnaeve, 

¿rad, qüe por efle lo^ro, ■ 

áis de vueftro honor el precio, 
padieodo coftar mas poco; 
saos daño huviera fido 
snopellar mi decoro, 
porque aunque fuerais tiraao, . . ■ * 

so quedabais afrentofo, - 

Ea dar muerte a vueftra. efpofaj 
5 acafo os irrita el odio, : *n- ■ 

para qué gañáis lo hoMado, 
i bada lo . poderofo ? 

Muera , feñoc , porque os cania, 
mas DO por el teñimooio, 
que por falvar un delito 
ao es bien dorarle con otro, c .. 
Si con la ofenfa el rigor 
penfais cubrir , no es abono, 
porque os eñá lo ofendido 
peor , que lo rlgurofo. 

Y ii acaíp en vos ha fido 
fofpecha , ó fue de Lidoro 
eaicion , es mas culpa vueftra; 

crediro á un alevofoj 
*1 pretendió mis favores, 

^Sraviaudo aleve , y loco 
'“«lira naifma confianza, 
y mis blafpnes heroicos. 

n , como he prefumido, 

} fido el autor de todo, 

‘‘' por cubrir el delito 
' fn intento cautclofo: 

honor de la Duquefa 


> y es mas lidlrofo. 


-A-ñros , que iiunaica 
Ptr c incendio roxo. 

® fi es pafsion tirana. 
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y os ciega mi afedo íoló, 
propongo ai mundo , y al Cíelo, 
que , ral valor generofo, 
cruel coa mi mífina vida, 
y con mi lealtad piadofo, 
fe haga pedazos primero, 
que confienta tal oprobio. 

Yo mifma me daré muerte, 
y mis brazos , y mis ojos, 
mis manos , mi horror , feratt 
inUrumento á falta • de otro. 

Mire > pues , vueftro: rigor 
íi es el motivo eñe antojo, 
que no ha de lograr fu intento, 
y ha de quedarle el defdoroj 
porque al ruego , a la ^amenaza, 
á la violencia , al enojo, 

al cariño y al poder 

fera mi pecho un. efcollo; 

donde yo , y defpues de mi, 

de ^ueftro amor afrentofo, 
la NavéTtfe haga pedazos, 
y puede fer que el Piloto. Vaje» 
Irene. Abforta voy de efcucharla; 

fi efto no: templa fu enojo, 

Niséa ha fido. la'Nave, _ , 

y el Duque ha fido el efcollo. 

JHtq. Sinfentido aliente, 

me ha dexado Ñisca; 
todo el Cielo refifta mi tormento, 
que mi valor flaquea, -- 
y á defenfa menor dará defmayo 
el encendido afforobro de efte rayo. 
Alexandro era amante de Nisea, 
Lidoro preteodia . 

fu favor , y aunque el alma 00 lo crea,. 

eríbri trabón , . pues toda la evidenci* 
con efte avifo queda 
Si efto fer pudo, doy que no haya fido, 

:Zo^:t£>Xtn vínolo ha creído. 

O información primera, ^ 

eftrago de las honras , y las vidas . 
q„tot»s han fido fallas , y ' 

Cabiando duda , ciego lo he creído, 
cómo DO pierdo , Cielos, 

el. liento. U vida, y clfcotido? 

Di 
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Pero á efpacio , defvelos, 
qu^ no es remedio para el mal que toco, 
enloquecerme mas porque fui. loco. 
Acudir al remedio me conviene, 
y averiguar^ primero, • ' 
que me refuelwa el alma que.eño lienej 
mas cómo verlo eípero, . .uuíu.o, . i p 
li de ciéga lo erré , y mLerroír.peBfando, 
mas con e8e dolor me voy cebando ? • 
Pero de amor,, y honor he de apartarme, 
y la razón defnuda, _ , 

íbio aqui , como Juez , confiderarme 
para apurar la duda: • ¿ 

ha defeo ! qué bien qué lo difpones, 
íi no lo execu:áran las pafsiones ! 

Ya de la induftria j que Jograr efpero, 
norte las fombras fean: 
con mis dos enemigos verme quiero, 
mas fin que ellos me vean,, rr = 
la noche ya á efteempefio^me focorreji- 
y en dos quartos eftamde aquella torrea 
Llave tengo,, ella puerta al de mí efpofit 
palia , por ella entro, 
turbada llevo el alma , y temerofaj 
mas ya abri , y ya ello y dentro; 
alma, toda te da a cadacfentido, 
que vamos á hulear mi honor perdido.F¿í/I 

Defeubreje a Aurora fentada . con. una luiz. en 
un bufete. 

'Auror. Trilles penfamieatos mios, 
que en ella fola prifion 
me acompañáis , no ceffeis, 
aunque dobléis mi dolor: 
aqui tairfola me veo, 

'y tan fin amparo eftoy, 
que á mis penas agradezco, 
que me afjiíla fu rigor. Al pono el Duque. 

Duq. Ya , honor , tienes la batalla 
prefente; temblando voy: 
mas , corazoo , tu . enemigo 
no es aquel? válgame Dios! 
qué hermofa ellá ! no es poísible 
fer enemigos los dos, 
que quien tanto me le lleva, 
no ha ofendido al corazón. Tocan. 
Ya fuena el trille inllrumenco> 
á que acompaña una voz, 
cuyo acento á mis oidos 




3,^ JU ágravio. 

llega par darme dolor. 

Dónde cantarán , que aqtñ 
aun no llega a entrar él Sol» 
y pues el dolor me aumenta 
. llegue eñe acento velóz. ’ 
Pues la moche de la Injarií 
robó la luz á mi honor, 
mas que me anochezca fien, 
mas -que nunca falga el Sol 
Duq. Qué miro , Cielos ! llorando ' 
ha refpondido á la voz: 
mal faldré de eña batalla 
li ya rindieudome voy. . 

.^«fo/'. Aconttpañad , ojos míos, 
de aquellas voces el són, 
pues quaoto explican fus ecos, 
habla á mi pena por vos. 

Pára iodos el Sol nace, 
y folo para mi no, 
porque-/en mi eípofo tenia 
mi amor , el día, y el Sol; 
y pues por fu ingratitud 
he perdido fu explendor;:- ^ 
Ella,fMuf. Mas que me anochezca üempr:, 
mas que nunca falga el Sol. 
Duq. Qué decís , corazón mío? 
efío es falfo ? cupo error 
^ en aquel limpio criñal 

de aquellas lagrimas ? No. 
Quién lo refponde ? el defeoj 
quién lo pregunta? el honorj 
y dice que si ? bien dice» 
y que '"es falfo , y es traición 
penfar , que aquella hermofura 
manchaffe el puro candor 
de fu honeflidad. Mintieron 
los fentidos , y la voz, 
y el alma : mas áy de mt - 
que honor en la infornoacioD, 
ha tachado eñe teftigo, 
porque es hijo dél amor. 

Pues á la prueba , fentidos, 
digan lo que fin pafsion 
pueden hablar de eñe- cafo: 

Y eflbs teñigos , quién fon ? 
la atención , y la cautela: 

Y cómo podrán los dos 
decir aqui;:- De eña íuertc» ^ 




j,;< f"" '‘5 , 

es efto ■ valgarae I>ios ! 

*''*qS tos H"”“ ’ touerta efloy ! 
**Pj« qué «i ■”= conozca ' ap. 
*l:(<¡Balw-'14 voz. ^ 

Üa Givalíero. piadoío, 
jue de eñá crifte prifion 

Jj viene a dar libertad. 

w. Cielos , mi pena Celso; ap. 
,ie di¿es'^r2”>i'go • .cierto ? 

J Veréis la demoftrácion. 

¡Sf.Ltíego ya ori>uque mi efpofo 
f{ ha defeogañado < Duq. No, 
que antes lo intento por fer 
ya vueftro riefgo mayor._ 

Hror. Luego 00 és él quien me libra ? 
jiy/lTó feíióra ,'lino yo." _ 
krar. O contento como mió ! 
qué breve es tu duración ! 
cutrafte al pecho , y durafte 
fulo el tiempo , que bailo 
para que el alma pudieffe. 

Sendo tu intento traidor, 
dexar ál alma el tormento 
dé perder el bien que vio. 

Mi efpofo mas indignado ? 

Ojos tnios , duros íois. Llora, 
puts vueftro llanto a fus pies 
DO llega en curfo veloz. 

Vos , quien tquiera que feais, 

® para entender mi voz 
|Dgar Os da el llanto mió, 
idos , 'que de mi aflicción, 

® aliviarla haveis penfado, 
haveis doblado el rigor. 

^ pepa , que yo padezco, 

DO es efta trifte prifion, 

“i la muerte , que ya efpero: 

^De aunque aquéllas penás fon, 

“<1 fon penas , comparadas 
* la que tengo de amor. 

1 vida , ni libertad 
qDiero fin ^ con Dios, 

,, doxadme con mis penas 
‘^andq fu fiorazon: 

fi librarme , es perderle. 
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no es piedad , ni alivio en vos, 
Tacarme de las menores, 
y doblarme la mayor. 

I?« 5 . Qué efcucho í de eñe placer «j». 


no es capaz el corazón^ 
pues de todos los featido« 
el ufo no arrebató; 
mas no le quede raíz 
de í'ofpecha al corazón, 
falga todo de una vez. 

Señora, mirad que yo 
tengo ya libre á Alexando, 
y os eftá efperando a yos 
para llevaros a Creta. 

Auror. Qué dices > fabeis quien foy ? 
Yo , para librar la vida, 
poner á riefgo mi honor, 
de hacer cierta la foípecha 
la imaginada traición ? 

Yo con eífe hombre ? aunque el medio 

de reducir á mi amor 

al Duqua , á quien tanto adoro, 

y reftaurar mí opinión, 

fuera elTe , no lo emprendiera. 

Hombre , quien quiera que fois, 

idos , y dexadme ya 

(leal feais, ó traidor) 

llorando aqui mis defdichas; 

y mirad que tales fon, 

pues haviendome vos hecho 

tan loca propoficion, 

aun no me dexan aliento 

para enojarme con vos. 

J)uq. El corazón me ha partido: ap, 
6 exeroplo puro de amor í 
ó inocencia perfeguiia ! 
ó ciego , y barbare yo ! 

Que á efta traición haya dado 
tan cruel difpoficion, 
que aqui abrazarla no pueda, 
ni declarada quien foy, 
baña que fe haya enmendado 
lo que la fofpecha erró! 

Mas recibe , dueño^ mió, 
baña que pueda mejor, 
eñe abrazo , que eq el alma 
te da la iraaginacion. 

Siendo cal vueftf» inocencia. 


5 o •£/ Defenfor 

teneís y íéñori y razoti, 
y hacéis bien en efpérar, 
que el Cielo buelva por vos, 
y el Duque ha de conocerlo. 

Amor. Soy muy defdichada yo 
para lograr tal ventura. 

Duq. Si él os quiere , por qué no ? . 

Amor. Quererme el Duque ? ay de mil 
Amigo , fi á dar favor 
venis , ó alivio á mis penas, 
no renovéis mi pafsion; 
idos por Dios , y dexadme, 
que, acordando íu rigor, 
cada vez que le nombráis, 
me pardi el corazoa: 
idos , dexadme en mí llanto. 

J)uq. Eño refiftiendo eftoy I ap. 
Señora , eño en mi es piedad. 

Amor. Ya por no oiros rae voy. 

Duq. Os vais ya , feñora ? Auror.Os tenso. 

J3uq. Pues qué temeis? /iuror.Vasñti voz. 

Duq. Os ofende ? Amor. Me atormenta. 

Duq. Pues perdonad. Amor. Id con Dios, 
y creed , que agradezco el zelo, 
pues os perdono el error. Vafe. 

Duq. Ay Cielo ! el alma me lleva 
trás el eco de fu voz: 
aora fienco el error ciego 
de mi loca prefancion. 

Qué es pofsiblc , fuerte efquiva, 
que hicicíTe hombre como yo, 
arraftrado de un engaño, 
publico fu deshonor 1 
Yo á mi efpofa he permitido 
tan infame acufacion, 
que ya fin fer defendida, 
no tiene enmienda fu honor ! 

O liviandad ciega , y loca 

de una rabiofa pafsion ! 

qué hombre fue cuerdo con ella? 

todos erraron , y yo 

erré todo lo que todos. 

Mas cómo fiento mi error 

aora ? mas es , que eílaba 

ocupado el corazón 

con el dolor del agravio, 

y como todo falió, 

dio lugar para que enerara . ^ 


de fu agravio. 

todo eñe nuevo dolor. 

O falfo y traidor- JLidoro I 
mas qué ' digo ? . aunque el candor 

de mi efpoía eñé tan puco, 
no pudo dar la intención 
de Alexandro caufa al daño? 
pues á averiguarlo voy. 

Cerrar quieto aquefta puerta, 
y abrir la de fu prifion, 
que divide el otro quarto: 
aquí dexo el corazón. 

Haña, que te vea en mis , brazos, 
efpofa querida, á Dios. r 

Vafe cerrando la puerta, y y fule. por otra. 
Eña la puerta ha de fer, 
y con mas feguridad 
de poderme conocer, 
podré faber l?i verdad, - 
porque aqui luz no ha de haver. 
Salea Alexandro y y, Comino con cadentt, 
Alex. Comino , qué hemos de hacer? 

yo no tengo mas ventura. 

Com. Gran rigor 1 Alex. Eño es poder. 
Corn. Pues te obliga á padecer, 
no es poder , fino eferitura: 
qué muera añado un mancebo 
como huevo! Alex. Y o en la hagoi 
de mi llanto morir debo. , 

Com. Si effo es paffado por agua, 
también es muerte de huevo., 
Mas qué te parece á fi ? . o 
li eño llega á que él te queme, 
harán lo mifmo de mi r 
Alex. Temo , Comino , que si. 

Com. Lleve el diablo quien tal tcfflí» 
Alex. Tres males me dan dolor 
mayor , que muerte tan fea: 
faltar el Duque á mi amor, 
perder fin culpa el honor, 
y no lograr á Niséa. 

Duq. Cielos , contra fu lealtad ^ v* 
falfo es quanto el alma pieoia- 
apuraré la verdad, 
que tanto como la ofenfa, 
fiento el perder fu amiñad. , 
Alexandro ? Cor»- Ay , Santa 
Alex. Quien es ? 

Com. Algupa alma eo pena. 
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que fe Viene 


de 13 cadena. 

í hay daño que prefumir. 
Lai«o á mi me enr 
S es 00 puedo inferir. 


Die Don Aguffin Moreto. 

•5, Com. Que duda tiene ? ved que arriéfgais la cabeza, 

«íjte® * , n. v;,.ní. fi llamo en efta ocafion 

á las Guardas de fu Alteza. 

Pa^. Afsi pagáis mi fineza ? 

Alex. Eña no es fino traición, 

y de la que á mi me han hecho, 
mintiendo un falfo delito, 
que fois el autor fofpecho, 
y lo he de ver. Paj . Noble pecho ! 

Com. Diga quien es , o alzo el grito. 
Duq^. Oid , callad. 

Alex. No hay que callar: 

diga quien es al momento. 

Com. Guardas. Pa^.Fues dexadme hablar. 
Com. Vive Dios , que he de llamar 
las Guardas , y el Monumento. 
Duq. Quién creerá , que yo de veras ap. 

tengo aquí temor ? qué haré ? 
Alex.ííomhíc^ no hablas ? á qué efperas ? 
Duq. Ya lo digo. Com. O llamaré 
las Guardas , y las Gateras. 

Daq. Eña es la puerta , y afsi ^ ap.^ 
lo he de remediar : quién va ? 
quién es ? quién fale de aqui ? 
Soldados , Guardas. Alex. Ay de mi í 
Com. Alto , efcapofeaos ya. 

Salen Criados con luces. 
Criad.Qüh es efto , feñor ? Pa^^-Traicion: 

un hombre de aqui ha falido. 

Criad. Señor , ha fnío ilufion. 

Vuq. Quién ha abierto eña prifion ? 
Alex. No lo digas. A Comino, 

Com. Y i he entendido. 

Principe mío , feñor, 
mi lealtad eftá á tus pies; 
mira , feñor , que el traidor 
el que te ha engañado es. 

Pa^. Mas que él , fiento fu dolor; 
mas declararme , aunque quiera, 
no puedo : ha defdicha fiera ! 
Llevad á encerrar á effe hombre. 
Ahx. Mas he fentido eñe nombre, 
que la muerte que me efpera. 

Vuq. Llevadle : fufra mi amor, ap, 
y hafta que enmiende mi error, 
conocer. ' ' perdona, amigo, el fingillo. 

f"- Z. Odofo fe.i a cch.llo 

L~'~ “ 


qu7hWií_do la carne, 

íjis falir de eñe horror? 
^cidme quien fois primero. 

Yo quiero , aunque fea peor. 
^üwlcom. Digo, que yo quiero: 
¿e ullcd cartas , feñor. 

^De vos la Duquefa fia 
.(¡K la llevéis á Creta, ^ 
t ya por la induñria mía 
¿iWe. AVE MARIA. 
iLi Duquefa es muy difereta, 

:io puede haver penfado 
»í fu honor tal error; 

■i acafo os lo ha mandado, 

.■diih, que foy criado ' 
í dcl Duque mi feñor; 

'(¡«huir ella conmigo, 
ri abonar al que miente 
iiefamia , y que no la figo 
»tE0 hacer al inocente 
ttecedor del cañigo. 
stl hado- nos atropella; 

Atamos , que no me obligo 
■a deshonra á defendella, 

: pues foy cruel conmigo, 

^ puedo ferio con ella: 
íanqQé quedé en- la traición 
cieña la falfedad, 

‘^ quiere mi eñimación 
'“^wado en la verdad, 

. dichofo en la opinión. ' 
*®'go ! lo que Pjg agraviado dp. 


.«Vorof 


Pur lo que has ganado, 
P^ca mi eras oro, 

it.\v ^ refponder. 
efperad , 


'cngo d¡'"“ * primero 
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Criad.Vo^ tlmbíCQ. Ío?m. Mira quedas 
en mt cañigo á un Abel. 

Solead a efle hombre. Com. San Blas, 
fuelcete á ti Satanás 
en manos de San Migael. Vafe, 

Duq^. Cielos , ya he averiguado, 

que es Lidoro traidor , y que el ha fido 
quien coda ella traición ha maquiaedoj 
no hay que dar ya al fentido 
el dolor de mi engaño, 
fino tratar de remediar el daño. 

Mi efpofa eftá acufada, 

y ha de fer defendida, 

ó quedar infamada, 

fegun la dura ley , fi arrepentida 

la lengua , que la infama, 

no fe defdice , y buelve por fu fama. 

El delito es ya publico en mi Eüado, 
y la facisfaccioa fecreta ha fido: 
bien puedo yo matar á eñe atrevido, 
y hacerle defdecir ; mas arriefgado 
quedo á que haya quien pieDfe,q memue- 
ci amor de mi efpofa , y no fe atreve (ve 
á dexarla morir leal mi pecho, 
y que el poder, y no el honor,lo ha hecho, 
pues la fatisfaccion en que me fundo, 
no la puedo yo dar á todo el mundo. 

Si ha de fer defendida, 
queda á riefgo fu vida, 
íi no hay quien la defienda; 
y cafo que le haya, en la contienda 
puede quedar vencido, 
mi efpofa fin honor , y yo perdido, (ve. 
Pues cómo he de enmendar yerro tan gru- 
ya que es mi pecho folo quien lo fabe ? 

Mas para qué aldifcurfo la acción dexo ? 
el valor es quien da el mejor confejo. 

Ya el remedio he penfado, 

verá mi honor el mundo reñaaiado, 

la traición con cañigo, 

caña á mi efpofajcn mi araiñad mi amigo, 

yo coiitento , y feliz , ellaen mis brazos, 

y en eiios al traidor hecho pedazos; 

pues, valor, al empeño , á ganar gloria, 

q al mundo dará exemplo aqueña hiñoria. 

Vafe y y fale \,omiiai) de Borgoñon con alabarda, 
Csm. Logar de aquí , fora dixi, 
atrás, ieñor, ande á un lado,. 


dgfaviOé 

foia, que veni el Sargento- 
Dios mió, qué bravo piíj^, 
Ya que el plazo fe ha cumoio 
de iuftentar ea el campo ‘ 
Lidoro fu teñimonio, 
como fon meneñer tantos 
para aífegurar el guefio, ’ 
Guardas de á pie , y 4 cavallo; 
fingiéndome Borgoñon, 
plaza de Guarda me hao dado- 
ya la Duquefa,, y fus Damas 
han faiido de Palacio, 
y por otra parce traen 
al infeliz Aiexandro. 

Lidoro por otra parce 
también viene á fuftentarlo, 
y el Tribunal de los Jueces 
eña pueiio en un tablado. 

Mas feñores , el oficio 
fe me ha mecido en los cafeos 
con ul furia , que ya tengo 
toda Borgpña en el vafo, 
y me creen por Borgoñon, 
poíque en otra, lengua hablaado, 
Francés,, Flamenco Irlandés, 
en diciendo eñrinqui franco, 
todo fuena á Borgoñon, 
aunque fea en Italiano. 

Tanto me ha entrado la plazJ, 
que aqui en vacio me enfayo, 
porque es gran gufto -andar uao 
fin peligro dando palos. 

Llego á un corro , andar de 
ten¿ ,de ai , fepr Soidad^: 
réportefe ; no hay repprtis*. 
atrás , logar : ay mi brazo . 
Señor , que es una .preñada:^ 
qué importes, que eñés pr6“ 
vaya á parir al infierna. 

B.avo vicio es ir cafcando • 
mas tare , ya eñán los 
en fu tribunal fentados, 
y ya van entrando todos; 
ya eño va de vetas, 
andar , feñoris , atrás, ^ 
á el lis dixi : eñán feotaws- 
no pienfen que efti es Co»e^'> 
faaganfe adeotris ü* banctií* ^ 




T), Don borracho. 

Twe^.Efte relox ha de fet 
^ de las dos vidas el |»laao. 

C.m. Viejo de dos mUde^^ 

que eres Juez como Pilado, 
dexa el relox edar quedo, 

V lio le menees tanto; 
llegue a Chrifto , que. en la arena 

t i atravielTe un 
como piedra de potroío. 

S^havr^ quien íalga? potado 
eaoy , i no tenor rn^edo, ■ 

Üaf nb fon 

un Cavalleto b.iarro 
viene aqni. ^ ,, b«,». 

Tocan caxat i y rcdela ^ y fombrera 
jiurcr. Cáelos » amparo. 

Íkí’. Snado! lluftre de Athejsas» 

í*fe^/ei‘soloteo; ; 
es «as pnro ) ti quien eres* 

íte ~ , - tijl. Válgame 


“/ 't jas la 

íjí ^ . V fus Damas- de ¡u- 
iQs foberanos,^ 

fo e«V o&n-iao ' 
l«r¿W.Í”» «»«'» 

,e ¿i inocencia el Cielo, 

a folo fio nii 

*El corazón me trafpaffan 

“Vef&íouro"’ 

£'i venir de alli atoo.. 

Foríi agm . tened dv«^as 

iniri^ui dircargoi t ^ , 

feete S>" 'lalSd" A^jo. . ^ 

ii dé veogav ■« |,4»e '■*’■* 

*rt / /í*ls^ ^ y {ornbre- 

«» ’ «r«fero armado y y i 


ilrnnas ñegrat , 

? '’-f ti de Alhenas, 

-.Senado iln*io “j j,o, 

‘ 'f >-lr“iefeo deSende 
onde a lUi r_\\exandro, 

(„e alevofo 

' n “l lecho pnro , V 0»«» 
uancho el.lech í ¡j,u dueño, 

'í 1 aLv\ffaUo. 

y A toes atmas,. 

atmado de to^ traigo» 

„u, si uío de h ‘lluego 

fctrctftigrel 

Jo. Por mi mi labvo- 

AUx. Mi «ai4or> 

Cow.Yws Dws í 



lE^fpada , y e defiendes ’ 

' áaidor , q^^ ^^egos , 7 ofados, 

y a fu ho ^ j^\exandro. 

la Duquefa , 7 , que mientes. 

Tocan , ’ ipe c;uel, 

Xidor. Deten e\ go ^ t/ brazo, 

V ^Infu v“ da he 

^er:i»’^>r;rdt- 

?Sr%= : '°f Cielo declaro, 

tuc““cfto hl £i» 


^ Y^e fingí , temiendo 

de un amor cambien alev- 

Com. Anda con trrfcienws dUblot: , 

?““• D“')«fa. r»J„. Viva 

dnien eres , ¡oven 

'"Jv «udillo heroico, 

-Defitérefe 

Ti ' f“ VaTim 

Alejandro , amigo mi4 


de fu agravio, 

defde oy mi Corona parm 
■ contigo ; tü-ya es Niséa 
y mi vida , y ais Eftados 
.y* tu ieaicad he vift^ 

j. ¿ a mis braíps’ 

Auror.Ay dulce efpofo del /i 

cei». y con ello J orro 

y un viaor para el I„ge“¡”"’' 

fi OS agrada aqueñe cafo ’ 

tendrá aqaj dichofo fin * 
el Defbníbf de fii agrayio. 




F I N. ■: 

’• 

\ 

? “ V^WNCIA en k Imprenta de 01 

ColS" de Cr¿ Nueva^ 

’ ‘ ■ Timlo^ a’-“ diferentes 


a 

' OfSff 


O : i: ;■ f . 


■ 0 j.- 
0 Cicw 


■ . -O;, r - ■■ 

y .. "• 

► _ ‘ ^ * J-' ' • . . 


O...’ 


; í 


íií,. 

7 , o 


^ :a -I 


q ■ - ■;* ■ ; ~ . 


''JO o~ 

/ / 1 


